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Remove the battery pack
before starting any work on
the machine.

Vor allen Arbeiten an der
Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Avant tous travaux sur la
machine retirer I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla
macchina.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier
trabajo en la maquina.

Antes de efectuar qualquer intervengéo na
méaquina retirar o bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de
akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet
tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa
maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto mahdollisilta
vauriolta. Viat saa korjata vain alan
erikoismies.

Mpwv amd kGOe epyaoia om unxavr| apaipeite
MV QVTOAACKTIKT) pratapia.

Aletin kendinde bir galisma yapmadan énce
kartus akuyi gikarin.

Pfed zahdjenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vymeénny akumulator.
Pred kaZdou précou na stroji vymenny
akumulator vytiahnut.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyja¢ wkiadke
akumulatorowa.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az
akkumulatort ki kell venni a készilékbdl.

Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi
akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes
darbus, ir jaiznem ara akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje,
iSimkite keiiama akumuliatoriy.

Enne koiki t6id masina kallal vétke vahetatav
aku valja.

BblIHbTE aKKYMYSISTOP 13 MaLLWHbI Nepes,
NPOBELEHNEM C HEN KaknX-116o
MaHUMyNSLMA.

Mpeav 3ano4BaHe Ha kakeuTo € A1a e paGoTun
Mo MallMHaTa 13BajeTe akymyrnaropa.
Scoateti acumulatorul inainte de a incepe
orice interventie pe masina.
EPREARERISC U Lo
.
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TECHNICAL DATA BBM BBM BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX

Drilling capacity in steel .. 13 mm 13 mm 13 mm
Drilling capacity in wood . 34 mm 36 mm 38 mm
Drilling capacity in brick and tile 13 mm 16 mm 18 mm
Wood screws (without pre-drilling). 10 mm 10 mm
No-load speed, 1st gear.. . 0-450 /min
No-load speed, 2nd gear .... .0-1600 /min 0-1650 /min
Torque

Low torque*1 33Nm 38 Nm 27 Nm 33Nm 38 Nm

High torque*1 . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Static jamming moment, 1st gear/2nd gear *1.. ..49/17 Nm............. 52/22Nm........... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
Screwing capacity with one fully charged battery (2Ah) : *2

5X40 SOft WOOd ... e 240 350 ..o 430, 240 350 430

Battery voltage

Drill opening range
Weight with battery.

Typical A-weighted sound levels:

Sound pressure level (K=3dB(A)).
Sound power level (K=3dB(A))
The noise level when working can exceed
85dB (A).
Typical weighted acceleration in the hand-arm

area ..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

Measured values determined according to EN 60 745.
*1 Measured according to AEG norm N 877318

70dB (A)
>85dB (A)...... >85dB (A)......... 101dB (A)

70 dB (A) 90 dB (A)

11 m/s?

11 m/s?

*2 The values stated are reference values (2nd gear). Actual values might differ, depending on the material and quality of the screws.

SAFETY INSTRUCTIONS

Please pay attention to the safety instructions in the attached leaflet!
Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handles supplied with the tool. Loss of control can cause
personal injury.

Always wear goggles when using the machine. It is recommended to
wear gloves, sturdy non slipping shoes and apron.

Sawdust and splinters must not be removed while the machine is running.

When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid electric cables
and gas or waterpipes.

Remove the battery pack before starting any work on the machine.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by
burning them. AEG Distributors offer to retrieve old batteries to protect our
environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit
risk).

Use only System PBS 3000 chargers for charging System PBS 3000
battery packs. Do not use battery packs from other systems.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the charger
(short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in dry
rooms. Keep dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or
extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash it off
immediately with soap and water. In case of eye contact rinse thoroughly
for at least 10 minutes and immediately seek medical attention.

The dust that arises when working with this tool can be detrimental to
health and therefore not reach the body. Wear a suitable dust protection
mask.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The battery screwdriver is designed for drilling and screwdriving for
independent use away from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that this product is in conformity
with the following standards or standardized documents. EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, in accordance with the regulations 98/37/EEC,

89/336/EEC
Volker Siegle

Manager Product Development
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ADVICE FOR OPERATION

The gears can be only changed when the machine is switched off.

BATTERIES

New battery packs reach full loading capacity after 4 - 5 chargings and
dischargings. Battery packs which have not been used for some time
should be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of the
battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of
overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

MAINTENANCE

Use only AEG accessories and spare parts. Should components need to
be replaced which have not been described, please contact one of our
AEG service agents (see our list of guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state the
Article No. as well as the machine type printed on the label and order the
drawing at your local service agents or directly at: AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-StraRRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Accessory - Not included in standard equipment,
available as an accessory.

Remove the battery pack before starting any work on
the machine.

:
o (0

Do not dispose of electric tools together with
household waste materiall In observance of
European Directive 2002/96/EC on waste electrical
and electronic equipment and its implementation in
accordance with national law, electric tools that have
reached the end of their life must be collected
separately and returned to an environmentally
compatible recycling facility.



TECHNISCHE DATEN BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX

Bohr-g in Stahl 13 mm 13 mm 13 mm
Bohr-g in Holz 34 mm 36 mm 38 mm
Bohr-g in Ziegel und Kalksandstein 13 mm 16 mm 18 mm
Holzschrauben (ohne Vorbohren).. . 10 mm 10 mm 10 mm
Leerlaufdrehzahl im 1. Gang . -0-400 /min. . i 0-450 /min
Leerlaufdrehzahl im 2. Gang .0-1550 /min..........0-1600 /min 0-1650 /min
Drehmoment

weicher Schraubfall max.*1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

harter Schraubfall max.*1.. 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statisches Block|ermoment g 52/22Nm.......... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
Schraubkapazitat mit 1 Akkuladung (2,0 An):

5x40 in WeiChhOIZ .........cccvviiiiniciiieicciiees e 240 350 430 240 350 430

Spannung Wechselakku.....

Bohrfutterspannbereich
Gewicht mit Wechselakku

Typische A-bewertete Schallpegel:

Schalldruckpegel (K=3dB(A)) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A)
Schalleistungspegel (K=3dB(A)) .. >85dB (A)........... >85dB (A)........... 101dB (A)
Der Geréuschpegel beim Arbeiten kann 85 dB (A)
Uberschreiten.
Typisch bewertete Beschleunigung im Hand-Arm-
Bereich <2,5m/s?............ <25m/s...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

Messwerte ermittelt entsprechend EN 60 745.
*1 Gemessen nach AEG Norm N 877318
*2 Die angegebenen Werte sind Richtwerte (2. Gang).

Die tatsachlichen Werte kénnen je nach Material und Schraubengiite davon abweichen.

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Sicherheitshinweise der beiliegenden Broschire beachten!

Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm kann Gehérverlust
bewirken.

Benutzen Sie die mit dem Gerét gelieferten Zusatzhandgriffe. Der
Verlust der Kontrolle kann zu Verletzungen fiihren.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille tragen.
Schutzhandschuhe, festes und rutschsicheres Schuhwerk und Schiirze
werden empfohlen.

Spane oder Splitter dirfen bei laufender Maschine nicht entfernt werden.

Beim Arbeiten in Wand, Decke oder FuRRboden auf elektrische Kabel,
Gas- und Wasserleitungen achten.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku herausnehmen
Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmdill werfen.
AEG bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung an; bitte
fragen Sie lhren Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstanden aufbewahren
(Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems PBS 3000 nur mit Ladegeréten des Systems
PBS 3000 laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegeréte diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus und Ladegerate nicht 6ffnen und nur in trockenen Rdumen
lagern. Vor Nésse schiitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei Berlihrung
mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Bei
Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten griindlich spiilen und
unverzlglich einen Arzt aufsuchen.

Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheitsschadlich und sollte
nicht in den Kérper gelangen. Geeignete Staubschutzmaske tragen.

BESTIMMUNGSGEMARE VERWENDUNG

BBM 12 STX, BBM 14 STX, BBM 18 STX: Der Akku-Bohrschrauber ist
universell einsetzbar zum Bohren und Schrauben unabhéngig von einem
Netzanschluss.

BSB 12 STX, BSB 14 STX, BSB 18 STX: Der Akku-Electronik-
Schlagbohrschrauber ist universell einsetzbar zum Bohren, Schlagbohren
und Schrauben unabhangig von einem Netzanschluss.

Dieses Gerét darf nur wie angegeben bestimmungsgeman verwendet
werden.

ARBEITSHINWEISE

Den Gangschalter niemals bei eingeschalteter Maschine, sondern nur im
Stillstand betatigen.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erkléren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt mit den
folgenden Normen oder normativen Dokumenten iibereinstimmt. EN
60745, EN 55014-1, EN 55014-2, gemaR den Bestimmungen der

Richtlinien 98/37/EG, 89/336/EWG
Volker Siegle

Manager Product Development
Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitat nach 4-5 Lade-und
Entladezyklen. Langere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch
nachladen.
Eine Temperatur iber 50°C vermindert die Leistung des Wechselakkus.
Langere Erwarmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.

Die Anschlusskontakte an Ladegerat und Wechselakku sauber halten.

WARTUNG

Nur AEG Zubehdr und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren Austausch
nicht beschrieben wurde, bei einer AEG Kundendienststelle auswechseln
lassen (Broschire Garantie/Kundendienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerates unter Angabe der
Maschinen Type und der zehnstelligen Nummer auf dem Leistungsschild
bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-Strae 10, D-71364 Winnenden, Germany angefordert werden.

SYMBOLE

Zubehdr - Im Lieferumfang nicht enthalten,
empfohlene Ergénzung aus dem Zubehdrprogramm.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku
herausnehmen

b
o {1

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!
Gemass Europaischer Richtlinie 2002/96/EG tiber Elektro-
und Elektronik- Altgerate und Umsetzung in nationales
Recht miissen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt
gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung
zugefiihrt werden.

DEUTSCH 16



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

o de pergage dans acier ..
o de pergage dans bois ...

o de percage dans brique et gres argilo-calcaire. .
Vis a bois (sans avant trou) .....
Vitesse de rotation 1ére vitesse
Vitesse de rotation 2éme vitess
Couple

Tension accu interchangeable .

14,4V

Cas de vis : tendre *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

Cas de vis : dur *1 . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Moment de blocage statique, 1ére vitesse2eme vitesse*! .. 49/17 Nm ............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm ............ 4917 Nm ............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm
Capacité de vissage d'une charge d'accu (2,0 Ah): *2

5x40 bois tendre ..........cccccciiiiciiniiiicns 240 350

430, 240 350 430

Plage de serrage du mandrin ..

J1,5-13mm.......... 1,5-13mm

Valeurs de mesure obtenues conformément a la EN 60 745.
*1 Mesuré selon la norme AEG N 877318

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Respecter les instructions de sécurité se trouvant dans le prospectus ci-joint.
Portez une protection acoustique. Linfluence du bruit peut provoquer la surdité.
Utilisez les poignées supplémentaires livrées en méme temps que |‘appareil.
La perte de controle peut mener a des blessures.

Toujours porter des lunettes protectrices en travaillant avec la machine. Des gants
de sécurité, des chaussures solides et a semelles antidérapantes et un tablier sont
recommandés.

Ne jamais enlever les copeaux ni les éclats lorsque la machine est en marche.
Lors du pergage dans les murs, les plafonds ou les planchers, toujours faire
attention aux cables électriques et aux conduites de gaz et d'eau.

Avant tous travaux sur la machine retirer laccu interchangeable.

Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les déchets
ménagers. AEG offre un systéme d'évacuation écologique des accus usés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets métalliques (risque
de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme PBS 3000 qu'avec le chargeur
d'accus du systeme PBS 3000. Ne pas charger des accus d'autres systémes.
Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d'accu du chargeur
(risque de court-circuit)

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les stocker que
dans des locaux secs. Les protéger contre Ihumidité.

En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique peut
s'échapper d'un accu interchangeable endommagé. En cas de contact avec le
liquide caustique de la batterie, laver immédiatement avec de I'eau et du savon. En
cas de contact avec les yeux, rincer soigneusement avec de I'eau et consulter
immédiatement un médecin.

Les poussiéres qui sont dégagées pendant les travaux sont souvent nocives pour
la santé et ne devraient pas pénétrer dans le corps. Porter un masque de
protection approprié contre les poussiéres.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

La visseuse a accu est congue pour un travail universel de percage et de vissage
sans étre branchée sur le secteur.

Comme déja indiqué, cette machine n'est congue que pour éfre utilisée
conformément aux prescriptions.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre responsabilité que ce produit est en conformité avec
les normes ou documents normalisés suivants EN 60745, EN 55014-1, EN
55014-2, conformément aux réglementations 98/37/CEE, 89/336/CEE

Ce05 %

Volker Siegle
Manager Product Development
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Poids avec accu interchangeable ,7kg
Niveaux sonores type évalués:
Niveau de pression acoustique (K=3dB(A)) .... ....... 70dB (A) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A) 90dB (A)..
Niveau d‘intensité acoustique (K=3dB(A))....... ..... >85dB (A)........... >85dB (A)........... >85dB (A)........... 101 dB (A).coveenee 101dB (A)..
Le niveau de bruit a 'état de marche peut
dépasser 85 dB (A).
Accélération type évaluée au niveau du bras et de
la main ..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

*2 Les valeurs indiquées sont des valeurs a titre indicatif (2éme vitesse). Les valeurs réelles peuvent varier des valeurs indiquées en fonction du matériau et de la qualité des vis.

CONSEILS PRATIQUES

Ne jamaiis actionner le commutateur sélectif pendant que la machine est
enclenchée, mais seulement si elle est a lamét.

ACCUS

Les nouveaux accus interchangeables atteignent leur pleine capacité apres 4-5
cycles de chargement et déchargement. Recharger les accus avant utilisation
apres une longue période de non utilisation.

Une température supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus. Eviter les
expositions prolongées au soleil ou au chauffage.

Tenir propres les contacts des accus et des chargeurs.

ENTRETIEN

Nutiiser que des piéces et accessoires AEG. Pour des pieces dont [échange n'est
pas décrit, s'adresser de préférence aux stations de service aprés-vente AEG (voir
brochure Garantie/Adresses des stations de service apres-vente).

Sibesoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre foumie. Sadresser, en
indiquant bien le numéro a dix chiffres porté sur la plaque signalétique, a votre
station de service aprés-vente (voir liste jointe) ou directement a AEG
Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

Accessoires - Ces pieces ne font pas partie de la livraison. Il
s'agitla de compléments recommandés pour votre machine
] et énumérés dans le catalogue des accessoires.

Avant tous travaux sur la machine refirer 'accu
interchangeable.

Ne pas jeter les appareils électriques dans les ordures
ménageres! Conformément a la directive européenne
2002/96/EG relative aux déchets d'équipements électriques
ou électroniques (DEEE), et a sa transposition dans la
|égislation nationale, les appareils électriques doivent étre
collectés a part et étre soumis a un recyclage respectueux
de lenvironnement.



DATI TECNICI

o Foratura in acciaio
o Foratura in legno
o Foratura in mattone e in arenaria calcarea

J1omm...
. ..0-400 /min
. 0-1550 /min...

Awvitatore nel legno (senza preforatura)
Numero di giri a vuoto in 1. velocita
Numero di giri a vuoto in 2. velocita
Momento torcente

Awvitamento morbido * 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

Awvitamento duro *1.... . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Momento di bloccaggio statico, 1. velocita/2. Velocta™ LA9MTNmM e 52/22Nm............. 55/24 Nm............. 4917 NM .o 52/22Nm ... 55/24 Nm
Vapacita di avvitatura con una carica (2,0 Ah): *2

5x40in 1egno tenero .........cccccvervvcinnreicssnniiins v 240 350 430, 240 350 430
Tensione batteria...........c.ovuereeeierierierieiseesesieies v 12V 14,4V

Capacita mandrino
Pes0 CoN Batteria...........cveureeeeeeereeeeieeeieeeesesenenes e 2,7kg

.1,5-13mm.......... 1,5-13mm
2,8kg

Livello sonoro classe A tipico:
Livello di rumorosita (K=3dB(A)) 70dB (A)

70 dB (A)

70 dB (A) 90 dB (A) 90 dB (A)..

Potenza della rumorosita (K=3dB(A)
Il livello di rumorosita durante le lavorazioni puod
superare gli 85 dB (A).
Accelerazione tipica valutata nell'area
mano-braccio

Valori misurati conformemente alla norma EN 60 745.
*1 Misurato conf. norma N 877318 AEG

NORME DI SICUREZZA
Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurezza, nel
volantino allegato.

Indossare protezioni acustiche adeguate. L'esposizione prolungata al
rumore senza protezione pud causare danni all'udito.

Utilizzare |‘utensile con la sua impugnatura supplementare. La perdita di
controllo potrebbe causare danneggiamenti all‘utilizzatore.

Durante I'uso dell'apparecchio utilizzare sempre gli occhiali di protezione.
Inoltre si consiglia di usare sistemi di protezione per la respirazione e per
['udito, oltre ai guanti di protezione.

Non rimuovere trucioli o schegge mentre l'utensile & in funzione.

Forando pareti, soffitti 0 pavimenti, si faccia attenzione ai cavi elettrici e alle
condutture dell'acqua e del gas.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Si prega di leggere con attenzione le istruzioni riguardanti la sicurezza, nel
volantino allegato.

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura di casa. LaAEG
offre infatti un servizio di recupero batterie usate.

Non conservare le batterie con oggetti metallici (pericolo di cortocircuito).

Nel vano d'innesto per la batteria del caricatore non devono entrare parti
metalliche.(pericolo di cortocircuito).

Non aprire ne la batteria né il caricatore e conservarli solo in luogo asciutto.
Proteggerli dalla umidita.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da temperature
alte, 'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso di contatto con I'acido delle
batterie lavarsi immediatamente con acqua e sapone. In caso di contatto con
gli occhi risciacquare immediatamente con acqua per almeno 10 minuti e
contattare subito un medico.

La polvere che si produce durante il lavoro & spesso dannosa per la salute e
non dovrebbe essere aspirata. Portare un’adeguata mascherina protettiva.

UTILIZZO CONFORME

Il avvitatore Accu é utilizzabile universalmente per forare e avvitare
indipendentemente dal collegamento elettrico.

Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo, assumendo la piena responsabilita di tale dichiarazione, che il
prodotto & conforme alla seguenti normative e ai relativi documenti: EN
60745, EN 55014-1, EN 55014-2, in base alle prescrizioni delle direttive

CEE98/37, CEE 89/336
Volker Siegle

Manager Product Development

>85dB (A)........ >85dB (A)....... >85dB (A)......... 101dB (A).... 101dB (A)..

..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

11 m/s? 11 m/s?

*2 | valori fissi sono quelli di riferimento (2. velocita). | valori reali potrebbero essere diversi a seconda del materiale e della qualita delle viti.

ISTRUZIONI D‘'USO

Non azionare I'interruttore per il cambio di velocita mai con macchina
accesa, ma solo da ferma.

BATTERIE

Le batterie nuove raggiungono la loro piena capacita dopo 4-5 cicli di carica e
scarica. Batterie non utilizzate per molto tempo devone essere ricaricate
prima dell'uso.

Atemperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si riduce.

Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento prolungato, dovuto ad
esempio ai raggi del sole o ad un impianto di riscaldamento.

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio AEG. L'installazione
di pezzi di ricambio non specificamente prescritti dall’ AEG va preferibilmente
effettuata dal servizio di assistenza clienti AEG (ved. opuscolo Garanzia/
Indirizzi Assistenza tecnica).

In caso di mancanza del disegno esploso, pud essere richiesto al seguente
indirizzo: AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLI

Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,
disponibile a parte come accessorio.

/
o [

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Non gettare le apparecchiature elettriche tra i rifiuti
domestici. Secondo la Direttiva Europea 2002/96/CE
sui rifiuti di pparecchiature elettriche ed elettroniche e la
sua attuazione in conformita alle norme nazionali, le
apparecchiature elettriche esauste devono essere
accolte separatamente, al fine di essere reimpiegate in
modo eco-compatibile.
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DATOS TECNICOS BBM BBM

Diametro de taladrado en acero.....
Didmetro de taladrado en madera.

BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX
13 mm 13 mm 13 mm
34 mm 36 mm 38 mm
13 mm 16 mm 18 mm

Diametro de taladrado ladrillo y losetas

Tornillos para madera (sin pretaladrar).. 10 mm 10 mm
Velocidad en vacio en primera marcha. . 0-450 /min
Velocidad en vacio 22 velocidad .0-1600 /min 0-1650 /min
Par
Unién atornillada blanda *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm
Unién atornillada dura *1.... . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm
Par de bloqueo estético, 12 velocidad/2® velocidad *1 ..49/17 Nm........... 52/22Nm ............ 55/24 Nm ............ 4917 Nm ............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm
idad de atomilado con una bateria totaimente cargada (20Ah) 2
5x40 Madera blanda .............cccoevieivcniniccniins v 240

Voltaje de bateria

430, 240 350 430

Gama de apertura del portabrocas
Peso con bateria

Niveles acusticos tipicos compensados A:
Presion acustica (K=3dB(A))

Resonancia acustica (K=3dB(A)) .
El nivel de ruido, con la maquina trabajando, podré sobrepasar
circunstancialmente 85 dB (A).
Aceleracion compensada en el sector mano y

brazo ..<2,5m/s........... <2,5m/s?

Determinacion de los valores de medicion segiin norma EN 60 745.
*1 Medido segiin norma AEG N 877318

70dB (A) 70dB (A)
>85dB (A)...... >85dB (A)......... 101dB (A)

90 dB (A)

............ <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

*2 Los valores dados son valores de referencia (22 velocidad). Los valores pueden variar dependiendo del material y calidad de los tornillos

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Preste atencion a las instrucciones de seguridad del libro adjunto.

jUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de ruido excesivos puede
causar pérdida de audicion.

jUtilice las empuniaduras auxiliares suministradas con la herramienta! La
pérdida de control de la heramienta puede causar accidentes

Para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas de proteccion,guantes,
calzado de seguridad antideslizante, asi como es recomendable usar protectores
auditivos.

Nunca se debe intentar limpiar el polvo o viruta procedente del taladrado con la
maquina en funcionamiento.

Para trabajar en paredes, techo o suelo, tenga cuidado para evitar los cables
eléctricos y tuberias de gas o agua.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la maquina.

No tire las baterias usadas a la basura ni al fuego. Los Distribuidores AEG ofrecen
un servicio de recogida de baterias antiguas para proteger el medio ambiente.
No almacene la bateria con objetos metdlicos (riesgo de cortocircuito).
Recargar solamente los acumuladores del Sistema PBS 3000 en cargadores
PBS 3000. No intentar recargar acumuladores de otros sistemas.

No introduzca en la cavidad del cargador objetos metdlicos (riesgo de
cortocircuito).

No abra nunca las baterias ni los cargadores y guardelos sdlo en lugares secos.
Protéjalos de la humedad en todo momento.

En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a producirse escapes de
4cido provenientes de la bateria. En caso de contacto con éste, limpie
inmediatamente la zona con agua y jabén. Si el contacto es en los ojos, limpiese
concienzudamente con agua durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un
médico.

El polvo que se produce durante estos trabajos puede ser nocivo a la salud; es por
ello es aconsejable que no penetre al cuerpo. Utilice por ello una mascara
protectora contra polvo.

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD

El atomillador por acumulador esta disefiado para trabajos de taladrado y
atomillado para uso independiente lejos de suministro eléctrico.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacién que no sea su uso normal.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto esta en
conformidad con las normas o documentos normalizados siguientes. EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, de acuerdo con las regulaciones 98/37/CE, 89/336/CE

Ce05 %
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SUGERENCIAS DE TRABAJO

No utilizar jamés el cambio de velocidades estando la méaquina conectada,
accionar Unicamente al estar enterrumpido el funcionamiento.

BATERIA

Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga después de 4 - 5
cargas y descargas. Las baterias no utilizadas durante cierto tiempo deben ser
recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la bateria. Evite
una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol (riesgo de sobrecalentamiento).
Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben mantener
limpios.

MANTENIMIENTO

Solo se deben utilizar accesorios y piezas de repuestos AEG. Piezas cuyo
recambio no esta descrito en las instrucciones de uso, deben sustituirse en un
centro de asistencia técnica AEG (Consulte el folleto Garantia/Direcciones de
Centros de Asistencia Técnica).

En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta. Por favor
indique el nlimero de impreso de diez digitos que hay en la efiqueta y pida el
despiece a la siguiente direccion: AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Stralte 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

Accessorio - No incluido en el equipo estandar, disponible
en la gama de accesorios.

Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la
maquina.

iNo deseche los aparatos eléctricos junto con los residuos
domésticos! De conformidad con la Directiva Europea
2002/96/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y
electronicos y su aplicacion de acuerdo con la legislacion
nacional, las herramientas eléctricas cuya vida util haya
llegado a su fin se deberan recoger por separado y
frasladar a una planta de reciclaje que cumpla con las
exigencias ecologicas.



CARACTERISTICAS TECNICAS BBM BBM BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX

o de furo em ago 13 mm 13 mm 13 mm
@ de furo em madeira.........ccccoooveriniiicniniei, . 34 mm 36 mm 38 mm
o de furo em tijolo e calcério 13 mm 16 mm 18 mm
Parafusos para madeira (sem furo prévio).. 10 mm 10 mm 10 mm
N° de rotagdes em vazio na 1.2 velocidade .. . i 0-450 /min
N° de rotacdes em vazio na 22 velocidade.. .0-1600 /min 0-1650 /min
Binario

Aparafusamento suave *1 33Nm 38 Nm 27 Nm 33Nm 38 Nm

Aparafusamento duro *1 .. . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Bindrio de bloqueio estético, 12 velocidade/ 2 velocidade™ .. 49/17 Nm ........... 52/22Nm............. 55/24 Nm............. 4917 NM .o 52/22Nm ... 55/24 Nm
Copartisdeepera Sy emamuman.muadraoemerecaregado R0A 2

5x40 Madeira macia .........ccocevevvreereinieiciniinns v 240 430....ciiine 240 350 430
Tens&o do acumulador ...
Capacidade da bucha.

Peso com acumulador-....

Valores tipicos e ponderados pela escala A para o ruido:
Nivel da pressao de ruido (K=3dB(A)) ..

70 dB (A) 70 dB (A)

90 dB (A)

Nivel da poténcia de ruido (K=3dB(A))...
Onivel de ruido a trabalhar pode exceder 85 dB
A

Aceleragdes tipicas avaliadas na area da mao/

brago ..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

Valores de medida de acordo com EN 60 745.
*1 Medido em conformidade com a AEG Norm N 877318

>85dB (A)....... >85dB (A)......... 101dB (A)

11 m/s?

11 m/s?

11 m/s?

*2 Os valores indicados sdo valores aproximados (22 velocidade). Os valores efectivos podem ser diferentes em fungéo do material e da qualidade dos parafusos.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Observar as instrugdes de seguranca na folha!

Sempre use a protecgao dos ouvidos. Ainfluéncia de ruidos pode causar
surdez.

Sempre use os punhos adicionais fomecidos com o aparelho. A perda de
controlo pode causar feridas.

Usar sempre dculos de protecgdo ao trabalhar com a maquina. Recomenda-se a
utilizacéo de luvas de protecgdo, protectores para os ouvidos e mascara anti-
poeiras.

Né&o remover aparas ou lascas enquanto a maquina trabalha.

Ao trabalhar em paredes, tectos e soalhos prestar atengéo a que néo sejam
atingidos cabos eléctricos e canalizagdes de gés e dgua.

Antes de efectuar qualquer intervengao na maquina retirar o bloco acumulador.
Néo queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo doméstico. AAEG
possue uma eliminagdo de acumuladores gastos que respeita 0 meio ambiente.
Néo guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de curto-circuito).
Use apenas carregadores do Sistema PBS 3000 para recamegar os

acumuladores do Sistema PBS 3000. N&o utilize acumuladores de outros
sistemas.

Nao abrir acumuladores e carregadores. Amazené-los em recintos secos.
Protegé-los contra humidade.
Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de substituicao
danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em contacto com este
liquido, devera lavar-se imediatamente com &gua e sab&o. Em caso de contacto
com os olhos, enxaguie-0s bem e de imediato durante pelo menos 10 minutos e
consulte um médico o mais depressa possivel.

O pd que resulta ao trabalhar pode ser nocivo para a satide, por isso ndo devendo
penetrar no corpo. Use uma mascara de protecgéo contra po apropriada.

UTILIZAGAO AUTORIZADA
O berbequim aparafusador sem fio pode ser aplicado universalmente para furar e
aparafusar sem necessidade de ligar a méaquina a rede.

Néo use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual foi
concebido.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que este produto cumpre as
seguintes nomas ou documentos normativos: EN 60745, EN 55014-1, EN
55014-2, conforme as disposigdes das directivas 98/37/CEE, 89/336/CEE

Ce05 %
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SUGESTORS PARA OPERACAO

Nunca accionar o interruptor de velocidades com a maquina ligada, mas sempre
com ela parada.

ACUMULADOR

Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade apds 4-5 ciclos de carga e
descarga. Acumuladores ndo utilizados durante algum tempo devem ser
recamregados antes da sua utiizagéo.

Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco acumulador. Evitar
exposicdo prolongada ao sol ou a caloriferos.

Manter limpos os contactos eléctricos no carregador e no bloco acumulador.

MANUTENCAO

Utilizar unicamente acessorios e pegas sobressalentes da AEG. Sempre que a
substituicdo de um componente ndo tenha sido descrita nas instrugdes, sera de
toda a conveniéncia mandar executar esse trabalho a um Servigo de Assisténcia
AEG (veja o folheto Garantia/Enderegos de Servigos de Assisténcia).

A pedido e mediante indicagéo da referéncia de dez nimeros que consta da
chapa de caracteristicas da maquina, pode requerer-se um desenho explosivo da
ferramenta eléctrica a: AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10,

D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Acessorio - Ndo incluido no egipamento nomal, disponivel
€omo acessorio.

Antes de efectuar qualquer intervengao na maquina retirar o
bloco acumulador.

7
o ({11

Néo deite ferramentas eléctricas no lixo doméstico! De
acordo com a directiva europeia 2002/96/CE sobre
ferramentas eléctricas e electronicas usadas e a
fransposic&o para as leis nacionais, as ferramentas
eléctricas usadas devem ser recolhidas em separado e
encaminhadas a uma instalagéo de reciclagem dos
materiais ecologica.
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TECHNISCHE GEGEVENS BBM BBM

Boor-g in staal
Boor-g in hout
Boor-g in tegel en kalkzandsteen

BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX
13 mm 13 mm 13 mm
34 mm 36 mm 38 mm
13 mm 16 mm 18 mm
10 mm 10 mm 10 mm

Houtschroeven (zonder voorboren)...
Onbelast toerental in stand 1
Onbelast toerental in 2e versnelling ..
Draaimoment

.0

-1600 /min .

0-450 /min
0-1650 /min

zachte schroefval *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

harde schroefval *1 . . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statisch draaimoment, 1 LA9MTNmM e 52122 Nm............. 5524 Nm............. 4917 Nm ....ccoeeeee 52/22Nm ............ 55/24 Nm
Schroefkapaciteit met 1 akku-lading (2,0 Ah): *2

5x40in zacht NOUL .........ccccviiiiiecccies v 240 430....ciiine 240 350 430
Spanning wisselakku

Spanwijdte boorhouder
Gewicht met wi

Karakteristiek A-gewogen geluidsniveau:
Geluidsdrukniveau (K=3dB(A))

70 dB (A)

70 dB (A) 90 dB (A)

Geluidsvermogenniveau (K=3dB(A))
Bij werken kan het geluidsniveau 85 dB (A)
overschrijden.

Karakteristiek gemeten versnelling in hand-
armbereik

Meetwaarden vastgesteld volgens EN 60 745.
*1 Gemeten volgens de AEG norm N 877318.

>85dB (A)...... >85dB (A)......... 101dB (A)

..<2,5m/s........... <2,5m/s?

............ <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

*2 De opgegeven waarden zijn richtwaarden (2e versnelling). De werkelijke waarden zijn afhankelijk van het te bewerken material en de kwaliteit van de

gebruikte schroeven.

VEILIGHEIDSADVIEZEN
Veiligheidsrichtlijnen ven bijgaande brochure in acht nemen!

Draag oorbeschermers. Blootstelling aan geluid kan het gehoor
beschadigen.

Gebruik de bij de machine geleverde zijhandgreep. Verlies aan
controle kan tot persoonlijk letsel leiden.

Bij het werken met de machine altijd een veiligheidsbril dragen.
Werkhandschoenen en stofkapje voor de mond worden aanbevolen.

Spanen of splinters mogen bij draaiende machine niet worden verwijderd.

Bij het werken in wanden, plafonds of vloeren oppassen voor
elektriciteitsdraden, gas- of waterleidingen.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku verwijderen.
Verbruikte akku's niet in het vuur of bij het huisvuil werpen. AEG biedt
namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode voor uw oude akku's.
Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren (kortsluitingsgevaar).
Wisselakku'’s van het Akku-Systeem PBS 3000 alléén met laadapparaten
van het Akku-Systeem PBS 3000 laden. Geen akku’s van andere
systemen laden.

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat mogen géén
metaaldeelties komen (kortsluitingsgevaar ! ).

Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge ruimtes
opslaan. Tegen vocht beschermen.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit de accu accu-
vloeistof lopen. Na contact met accu-vioeistof direct afwassen met water
en zeep. Bij oogcontact direct minstens 10 minuten grondig spoelen en
onmiddelijk een arts raadplegen.

Het gedurende het werken vrijkomende stof is doorgaans schadelijk voor
de gezondheid en mag niet met het lichaam in aanraking komen. Draag
derhalve een geschikt stofbescermingsmasker.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

De akku-schroevedraaier is te gebruiken voor boor-en
schoefwerkzaamheden, onafhankelijk van een netaansluiting.

Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal gebruik, zoals
aangegeven.
EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren dat dit produkt voldoet aan de volgende normen of
normatieve dokumenten: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2,
overeenkomstig de bepalingen van de richtlijnen 98/37/EEG, 89/336/EEG

Ce05 %

Volker Siegle
Manager Product Development

21 NEDERLANDS

WERKRICHTLIJNEN

Bedien de versnellingsschakelaar alléén wanneer de machine stilstaat en
nooit wanneer de machine ingeschakeld is.

Nieuwe wisselakku's bereiken hun volle kapaciteit na 4-5 laad-/
ontlaadcycli. Langere tijd niet toegepaste wisselakku'’s vaor gebruik altijd
naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de accu.
Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku schoonhouden.

ONDERHOUD

Alleen AEG toebehoren en onderdelen gebruiken. Onderdelen welke niet
vermeld worden, kunnen het beste door de AEG servicedienst verwisseld
worden (zie Serviceadressen).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het machineplaatje is
desgewenst een doorsnedetekening van de machine verkrijgbaar bij:
AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

SYMBOLEN

Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart
leverbaar. Zie hiervoor het toebehorenprogramma.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku
verwijderen.

Geef elektrisch gereedschap niet met het huisvuil
mee! Volgens de Europese richtlijn 2002/96/EG
inzake oude elektrische en lektronische apparaten
en de toepassing daarvan binnen de nationale
wetgeving, dient gebruikt elektrisch gereedschap
gescheiden te worden ingezameld en te worden
afgevoerd naar een recycle bedrijf dat voldoet aan de
geldende milieu-eisen.
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TEKNISKE DATA BBM BBM BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX

Bor-g i stal 13 mm 13 mm 13 mm
Bor-g i tree 34 mm 36 mm 38 mm
Bor-g i tegl og kalksandsten 13 mm 16 mm 18 mm
Traeskruer (uden forboring) 10 mm 10 mm 10 mm
Omdrejningstal, ubelastet i 1. gear . i 0-450 /min
Omdrejningstal, ubelastet i. 2. gear... .0-1600 /min 0-1650 /min
Drejningsmoment

blgdt skruefald *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

hardt skruefald *1 .... . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statisk blokeringsmol 1.9 .gear*1... ..49/17Nm.......... 52/22Nm.......... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
Skruekapacitet pa en opladning (2,0 Ah): *2

BXA0 TR oo i 240 430....cceii, 240 350 430
Udskiftningsbatteriets spaending

Borepatronspaendevidde
Veegt med udskiftningsbatteri

Typisk A-vaegtede lydtryksniveau:
Lydtrykniveau (K=3dB(A))

70 dB (A)

70 dB (A) 90 dB (A)

Lydeffekt niveau (K=3dB(A)).
Under arbejde med vaerktgjet kan lydniveauet
overstige 85 dB (A).

Typisk veegtet acceleration for
haender/arme ...

Méleveerdier beregnes iht. EN 60 745.
*1 Malt i.h.t. AEG Norm N 877318

>85dB (A)....... >85dB (A)......... 101dB (A)

..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

11 m/s?

11 m/s?

*2 De angivne veerdier er vejledende (2. gear). De faktiske veerdier kan afvige fra disse veerdier, athaengigt af materiale og skruekvalitet.

SIKKERHEDSHENVISNINGER

Folg sikkerhedsforskrifterne i vedlagte brochure!

Beer herevaern. Stgjpavirkning kan bevirke tab af horelse.

Brug de ekstra handtag, som felger med apparatet. Hvis kontrollen
mistes, kan det medfgre personskade.

Nar der arbejdes med maskinen, skal man have beskyttelsesbriller pa.
Beskyttelseshandsker, skridsikre sko, hgreveern og forkleede anbefales.
Spaner eller splinter ma ikke fiernes, medens maskinen kerer.

Ved arbejdeboring i veeg, loft eller gulv skal man passe pa elektriske
kabler, gas- og vandledninger.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller kasseres sammen
med alm. husholdningdaffald. AEG har en miljgrigtig bortskaffelse af
gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres forhandler.
Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf fare
for kortslutning.

Brug kun PBS 3000 ladeapparater for opladning af System PBS 3000
batterier.

Metaldele o.lign mé ikke komme i bergring med rummet beregnet for
udskiftningsbatteriet (kortslutningsfare).

Udskiftningsbatterier og opladere ma ikke abnes og skal opbevares i terre
rum. Beskyt dem mod fugtighed.

| tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der flyde
batterivaeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i bergring med
batteriveesken, skal den vaskes godt og grundigt af med vand og seebe. |
tilfeelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle gjnene godt og grundigt
igennem i 10 minutter og omgaende ops@ge en leege.

Stev, som opstar under arbejdet, er ofte sundhedsfarligt og ber ikke
treenge ind i kroppen. Benyt egnet andedraetsvaern.

TILTANKT FORMAL

Akku skruemaskinen kan bruges universelt til boring og skruning
uafheengigt af en nettilslutning.

Produktet ma ikke anvendes pa anden made og til andre formal end
foreskrevet.
CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erkleerer under almindeligt ansvar, at dette produkt er i
overensstemmelse med fglgende normer eller norma-tive dokumenter.
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, i henhold til bestemmelserne i

direktiverne 98/37/EQF, 89/336/EQF
Volker Siegle

Manager Product Development

ARBEJDS- VEJLEDNING

Gearskifte ma ikke aktiveres, nar maskinen er teendt - maskinen skal
veere slukket.

BATTERI

Nye udskiftningsbatterier opnar deres fulde kapacitet efter 4-5 oplade- og
afladecykler. Udskiftningsbat terier, der ikke har vaeret brugt i leengere tid,
efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga direkte
sollys og steerk varme.

Tilslutningskontakterne p& oplader og udkiftningsbatterier skal holdes
rene.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG tilbeher og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos AEG service (se
kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens effektskilt, kan De
rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til: AEG
Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Stralle 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Tilbeher - Ikke inkluderet i leveringsomfanget, kab
kebes som tilbeher.

Ved arbejde inden i maskinen, bgr batteriet tages ud.

Elveerktgj ma ikke bortskaffes som almindeligt affald!
I henhold til det europeeiske direktiv 2002/96/EF om
bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter
og geeldende national lovgivning skal brugt lveerktej
indsamles separat og bortskaffes pa en made, der
skaner miljget mest muligt.

[ ] ) ﬁnﬁ]
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Bor-g i stal
Bor-g i treverk ...

TEKNISKE DATA BBM BBM BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX
13 mm 13 mm 13 mm
. 34 mm 36 mm 38 mm
- 13 mm 16 mm 18 mm

Bor-g i tegl og kalksandstein

Treskruer (uten forboring 10 mm 10 mm
Tomgangsturtall i 1. gir . 0-450 /min
Tomgangsturtall i 2. gir .0-1600 /min 0-1650 /min
Dreiemoment

Myk skruing (tre)*1 .. 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

Hard skruing (stal) *1 . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statisk blokkeringsm ,1.gir2. g LA9MTNm L 52/22Nm........... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
Skrukapasitet med 1 batterilading (2,0 Ah) *2

5x40 i mykt treverk ... e 240 430, 240 350 430
Spenning vekselbatteri

Chuckspennomrade....
Vekt med vekselbatteri

Typisk A-vurdert lydniva:

Lydtrykkniva (K=3dB(A))...
Lydeffektniva (K=3dB(A))..
Steynivaet under arbeidet kan overskride 85 dB

Typ;isk vurdert akselerering i hand-arm-

omrade ..<2,5m/s........... <2,5m/s?

Méleverdier fastslatt i samsvar med EN 60 745.
*1 Malt etter AEG standard N 877318

A) 70dB (A) (A
>85dB (A)......... >85dB (A)...... >85dB (A)......... 101dB (A)

90 dB (A)

............ <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

*2 De angitte verdiene er veiledende (2. gir). De faktiske verdiene kan avvike fra dette, avhengig av materiale og skruekvalitet.

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER

Folg sikkerhetshenvisningene i vedlagte brosjyre!
Bruk herselsvern. Stoy kan fore til tap av herselen.

Bruk de med apparatet medleverte tileggshandtak. Tap av kontrollen
kan fore til skader.

Bruk alltid vernebrille ndr du arbeider med maskinen. Det anbefales &
bruke arbeidshansker, faste og sklisikre sko og forkle.

Spon eller fliser ma ikke fiernes mens maskinen er i gang.

Pass pa kabler, gass- og vannledninger nar du arbeider i vegger, tak eller
gulv.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Ikke kast brukte vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet. AEG
tilbyr en miljeriktig deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper
din fagforhandler.

Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metallgjenstander
(kortslutningsfare).

Vekselbatterier av systemet PBS 3000 skal kun lades med lader av
systemet PBS 3000. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.

Metalldeler ma ikke komme inn i innskyvningssjakten for vekselbatterier
pa ladere (kortslutningsfare).

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i tarre rom.
Beskyttes mot fuktighet.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det lekke ut
batterivaeske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med batterivaeske,
vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt med gynene ma
oynene skylles grundig i rennende vann i minst 10 minutter. Oppsgk lege
umiddelbart.

Stevet som oppstar ved arbeidet er ofte helsefarlig og skal ikke komme i
kontakt med kroppen. Bruk derfor vernemaske som er egnet for stov.
FORMALSMESSIG BRUK

Batteri-skrutrekkeren kan brukes universalt for boring og skruing
uavhengig av nettilkopling.

Dette apparatet ma kun brukes til de oppgitte formal.
CE-SAMSVARSERKLARING

Vi erkleerer pa eget ansvar at dette produktet stemmer overens med de
felgende normer eller normative dokumenter. EN 60745, EN 55014-1, EN
55014-2, i henhold til bestemmelsene i direktivene 98/37/EQF, 89/336/
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Volker Siegle
Manager Product Development
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ARBEIDSHENVISNINGER

Girstangen skal aldri betjenes, nar maskinen er paslatt. Den skal bare
betjenes, nar maskinen er i stillstand.

BATTERIER
Nye vekselbatterier nar sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- og utladesykler.
Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal etterlades fer bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga
oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid.

Hold tilkoplingskontaktene pa lader og vekselbatteri rene.

VEDLIKEHOLD

Bruk kun AEG tilbehgr og reservedeler. Komponenter der utskiftning ikke
er beskrevet skal skiftes ut hos AEG kundeservice (se brosjyre garanti/
kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos din
kundeservice eller direkte hos AEG Elektrowerkzeuge,

Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany. Oppgi maskintype
og det tisifrete nummeret pa typeskiltet.

SYMBOLER

Tilbeher - inngar ikke i leveransen, anbefalt
komplettering fra tilbehgrsprogrammet.

:
I

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen

Kast aldri elektroverktay i husholdningsavfallet! |
henhold til EU-direktiv 2002/96/EF om kasserte
elektriske og elektroniske produkter og direktivets
iverksetting i nasjonal rett, ma elektroverktay som
ikke lenger skal brukes, samles separat og returneres
til et miljgvennlig gjenvinningsanlegg.



TEKNISKA DATA BBM BBM BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX

Borrdiam. in stal 13 mm 13 mm 13 mm
Borrdiam. in tré 34 mm 36 mm 38 mm
Borrdiam. tegel, kalksten 13 mm 16 mm 18 mm
Traskruvning (utan férborrning) . 10 mm 10 mm
Obelastat varvtal 1:a véxel.. . 0-450 /min
Obelastat varvtal 2:a véxel.. .0-1600 /min 0-1650 /min
Vridmoment

Mjuk géngstigning *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

Hard géangstigning *1.. . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statiskt bIockenngsmom ............ 52/22Nm.......... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
Skruvkapacitet med 1 uppladdnmg (2, OAh)

5X40 MIUKE 8 ... s 240

Batterispanning

430, 240 350 430

Chuckens SpANNOMIANGE..........covvrerrrrririririnens .
Vikt med batteri

Typisk A-varderad ljudniva:
Ljudtrycksniva (K=3dB(A))...

70 dB (A) 70 dB (A)

Ljudeffektsniva (K= 3dB(A))
Ljudnivan vid arbete kan dverskrida 85 dB (A).

Typiskt vérderad acceleration i
hand-arm-omradet

Métvardena har tagits fram baserande pa EN 60 745.
*1 Uppmétt enligt AEG norm N 877318

>85dB (A)....... >85dB (A)......... 101dB (A)

..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

90 dB (A)

11 m/s?

*2 De angivna vardena &r riktvarden (2:a véxel). De faktiska vardena kan avvika beroende pa material och skruvgods.

SAKERHETSUTRUSTNING
Beakta sakerhetsanvisningarna i bifogat informationsblad.
Bér horselskydd. Bullerbelastning kan orsaka hérselskador.

Anvand de extrahandtag som levereras tillsammans med maskinen.
Forlust av kontrollen kan leda till personskador.

Anvand alltid skyddsglasdgon, skyddshandskar och hérselskydd.
Avlagsna aldrig span eller flisor nér maskinen &r igang.

Vid arbetenborrning i vagg, tak eller golv, var alltid observant pa befintliga
el-, gas- eller vattenledningar.

Drag ur batteripaket innan arbete utféres pa maskinen.
Kasta inte forbrukade batterier. Ldmna dem till AEG Tools fér atervinning.
Férvara ej batteriet ihop med metallfdremal, kortslutning kan uppsta.

System PBS 3000 batterier laddas endast i System PBS 3000 laddare.
Ladda inte batterier fran andra system.

Se upp sa att inga metallfsremal hamnar i laddarens batterischakt,
kortslutning kan uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivatska tranga
ut ur skadade utbytesbatterier. Vid beréring med batterivatska tvatta
genast av med vatten och tval. Vid 6gonkontakt spola genast i minst 10
minuter och kontakta genast lakare.

Det damm som bildas under arbetets gang ar ofta halsofarligt och det ska
inte komma in i kroppen. Bar darfor [amplig skyddsmask.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Denna Akkumaskin &r anvéndbar fér bade borrning och skruvning.
Maskinen far endast anvandas for angiven tilldmpning.

Viintygar och ansvarar fér, att denna produkt dverensstdmmer med
féljande norm och dokument EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, enl.
bestammelser och riktlinjerna 98/37/EWG, 89/336/EWG

CeE05 g

Volker Siegle
Manager Product Development

HANTERINGS- ANVISNING

Véxelomkopplaren far inte mandvreras nér verktyget ar paslaget, utan
endast i avstangt lage.

BATTERIER
Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler. Batteri som ej
anvants pa lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur éver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik l&ngre
uppvarmning tex i solen eller néra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pa batteriet ar rena.

SKOTSEL
Anvand endast AEG tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars utbyte ej
beskrivs bytes bast av AEG auktoriserad serviceverkstad (se broschyr
Garanti/Kundtjanstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sadan, genom att uppge maskinens
art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran: AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Tillbehor - Ingar ej i leveransomfanget, erhalles som
tillbehor.

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa
maskinen.

L8
o (0

Elektriska verktyg far inte kastas i hushéallssopornal
Enligt direktivet 2002/96/EG som avser aldre elektrisk
och elektronisk utrustning och dess tillampning enligt
nationell lagstiftning ska uttjanta elektriska verktyg
sorteras separat och Idmnas till miljévanlig
atervinning.
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TEKNISET ARVOT

Poran g terdkseen
Poran @ puuhun

Poran g tiiliin ja kalkkihiekkakiviin
Puuruuvi (ilman esiporausta).................
Kuormittamaton kierrosluku 1. vaihteella
Kuormittamaton kierrosluku 2. vaihde ...
Vaantdmomentti

Jannite vaihtoakku

PENMEA ruuvVauS *1 .....coovceeeeceeeeres e 33Nm 38 Nm 27 Nm 33Nm 38 Nm

kova ruuvaus *1 . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Staattinen pyséytysmomentti, 1. vaihde/ 2. vaihde 1 ..49/17 Nm............. 52/22Nm........... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
‘Yhden, tyteen ladatun akun ruuvauskapasiteetti (2,0 Ah)*2

5x40 PENMEE PUU ....cooveiicccccsins i 240 350

430, 240 350 430

Istukan aukeama..........c.cccoevvinicrininicicc, .
Paino vaihtoakkuineeen.............ccccoovivccviiines v 2,7 ke

Tyypillinen A-arvioitu danitaso:
Melutaso (K=3dB(A)) 70dB (A)

70 dB (A)

70 dB (A) 90 dB (A) 90 dB (A)..

Aénenvoimakkuus (K=3dB(A)) ..
Tybskenneltd melutaso saattaa ylittda 85 dB (A).

Tyypillisesti arvioitu kiihtyvyys kasi-kasivarsi-
alueelle

Mitta-arvot maaritetty EN 60 745 mukaan.
*1 Mitattu AEG normin N 877318 mukaan

TURVALLISUUSOHJEET

Huomioi punaiselle paperille painetut turvaohjeet!
Kayta korvasuojia. Altistuminen melulle voi vahingoittaa kuuloa.

Kayta koneen mukana toimitettua apukahvaa. Koneen hallinnan menetys
saattaa aiheuttaa henkivahinkoja.

Kayta laitteella tydskennellessasi aina suoj Suojakasineiden,
turvallisten ja tukevapohjaisten kenkien, kuulosuojainten ja suojaesiliinan
kéyttoa suositellaan.

Lastuja tai puruja ei saa poistaa koneen kaydessa.

Varo seindan, kattoon tai lattiaan porattaessa osumasta sahkgjohtoon, kaasu-
ja vesijohtoihin.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto mahdoliisilta vauriolta. Viat saa korjata vain
alan erikoismies.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin jatehuollon kautta.
AEGlla on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten ymparistoystavalinen
jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuija ei saa séilyttda yhdessa metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Kayta ainoastaan System PBS 3000 latauslaitetta System PBS 3000 akkujen
lataukseen. Ala kayta muiden jarjestelmien akkuja.

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon joudu metalliesineita
(oikosulkuvaara).

Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Séilytys vain kuivissa tiloissa.
Suojattava kosteudelta.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kaytossa tai poikkeavassa
lampétilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka on joutunut kosketukseen
akkuhapon kanssa on viipymatta pestévé vedellé ja saippualla. Silmé, johon on
joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava vedelld vahintdan 10 minuutin ajan,
jonka jélkeen on viipymatta hakeuduttava ladkarin apuun.

Koneen kaytdsta aiheutuva poly ja jate voi olla haitallista terveydelle eika sen
vuoksi tulisi paasta kosketukseen ihon kanssa. Koneella tydskennellessa on
kéytettava sopivaa suojainta.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO
Akkuruuvinvaannin on akkukayttdinen ja toimii iiman verkkojohtoa.
Ala kéyta tuotettaa ohjeiden vastaisesti.
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..... >85dB (A)..........>85dB (A).........>85 dB (A)..........101 dB (A)......... 101 dB (A)..

.......... <2,5m/s?..........<2,5m/s?...........< 2,5 m/s?

11 m/s? 11 m/s?

*2 Annetut arvot ovat ohjeellisia (2. vaihde). Todelliset arvot sattavat poiketa néista.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Todistamme téten ja vastaamme yksin siitd, etta tma tuote on allalueteltujen
standardien ja standardoimisasiakirjojen vaatimusten mukainen. EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, seuraavien saanttjen mukaisesti: 98/37/ETY,

89/336/ETY
Volker Siegle
Manager Product Development
KAYTTOVIHJEITA

Ala koskaan siirra vaindekytkinté toiseen asentoon koneen kéydessé, vaan
ainoastaan sen seistessa.

Uudet vaihtoakut saavuttavat tayden varauskyvyn 4-5 latauksen ja purkauksen
jalkeen. Pitkaan kayttamétta olleet vaihtoakut on ladattava ennen kayttoa.

Yli 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee. Valtathan akkujen
sailyttdmista auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

HUOLTO

Kayta vain AEG:n lisdlaitteita ja varaosia. Kéyta ammattitaitoisten AEG-
huoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen osien
vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettdmaan laitteen kokoonpanopiirustuksen
iimoittamalla arvokilven kymmennumeroisen numeron seuraavasta
osoitteesta: AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10,

D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

Lisélaite - Ei sisally vakiovarustukseen, saatavana
lisétervikkeena.

/
o (1

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto mahdoliisilta vauriolta.
Viat saa korjata vain alan erikoismies.

Ala havita sahkotyokalua tavallisen kotitalousjatteen
mukana! Vanhoja séhké- ja elektroniikkalaitteita
koskevan EU-direktiivin 2002/96/ETY ja sen
maakohtaisten sovellusten mukaisesti kaytetyt
sahkotydkalut on toimitettava ongelmajatteen
kerayspisteeseen ja ohjattava ymparistdystavalliseen
kierratykseen.



TEXNIKA ZTOIXEIA BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX

@ TPUTOG 0€ XA 13 mm 13 mm 13 mm
@ Tp0nag oe E0A0... 34 mm 36 mm 38 mm
g TPUTIaG o€ TOUPBAO Kkal AOBECTONBO .. 13 mm 16 mm 18 mm
ZUAOBIBES (Xwpig TIpodIdTENnan) ... 10 mm 10 mm
ApIBPOC OTPOPOV XWPIG PopTio oMy TnTaximTa.. .. . . 0-450 /min
Aplepc')q OTPOPAV XWPIG PopTio oM 2n TaXUMTA.... 0-1550 /min.........0-1600 /min 0-1650 /min
Porm otpédng

Hahakr TrEpiTTTLION Bidouarog *1. 33Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

oxAnpn TepitTwon Bidwparog *1. . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

2TOMKY) POT EUMAOKTC, 1r]TaxUTT]TG LA9MTNmM e 52/22Nm............. 55/24 Nm............. 4917 NM .o 52/22Nm ... 55/24 Nm

IkavomTo BideopaToG e 1 popran pmartopiag (2,0Ah): *2
5x40 o€ HoAaKO EUAO ...

Tdion avTaAAGKTIKIG praTopiag

..... 350

[MNeploxr) cUOPIENG TOU TOOK...
Bdipog pe avTaAAaKTIKT UraTapia

Turukr) A a&oAoynuévn otaBpn Bopufou:

ZTAOUN NYNTIKNG TEEONG (K=3AB(A)) -+-vvvvevvvvrries e 70dB (A) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A)
ZTaBUN NYNTIKNG 10X00G (K=3dB(A))-vvovvvees e >85dB (A).....cce... >85dB (A)........... >85dB (A)........... 101 dB (A)
H otd6un BoptBou katd my epyacia Pnopei va
Eenepdoelta 85 dB (A).
Tumm a&loAoynuévN emTaKUVON OV nsploxn TOU
XEPIOU-BOAKIOVO ... <25m/s............ <25m/s...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

Tipég pérpnong eEakpiBwpiéveg katd EN 60 745.
*1 Metpnuévn oOpgpwva pe To ipdtuno mg AEG N 877318

[Mpooe&re G unoBeleig opaAEing Tou UVNEVOU EYXERIBIoU!
Dopde yroaoTideg. Henidpoan BopiBou LMopeiva pOKOASCE OTIHAEIN OKONG.
Xamnmmmmmmmnﬁuummxwm H
QTS EAEYXOU MIOPELVO O8N OEL O TPOUHOTOLO.
Zmapyuoav;mmm(umcpopm‘anuvmnpommammwmu JuMotovianTa
TIPOOTOTEUTKA YAVTI, TOIOTABENA KA ATOMOUTOI0 KON TIOBICL.

TorypéGar Ta ok Bpeg ev EMmPENETONVO OTIOUOKPUVOVTON UE KIVOOWEVN TN LIYOM).
KomériG epyoiec oTov Toio, 0TV 0pOgi 1 TO SAMEBO TPOEXETE VIO TUXOVTAEKTOKG
KOAGBICKOIYIa O Ve 0Epiou KatvepoU.

Mo oo KABE EPYO0Ia TN LY XCV ACIPERTE TNV AVTGAAOKTI Lricrtopict.
mmmwmmmwmunmmmpmmnqmwncmomm
amoppipoTa. HAEGTpoopEpe! Hia amooupon Tov TIOAGV AVTOMAKTKGV TOTORICN
OUPCPOMVL LIE TOUG KOVOVEG TIPOCTOCIOG TOU TEPIBAAAOVTOG, PGTMOTE TIOPOKOAG) OYETKA
00 eBKOKATEOMUATIANONG.

MinvarmofnkeUETe I VIGAMOKTIKEG UMrtopie HoG Le PEToMIKG aviikeieval (vBuvog
BroyuKUKAGITOG).

Tou ouoTaog PBS 3000. Min qpoptiCeTe prarmoipieg omo GAMa ouoT oL,
Zm@m]uno&qmmwwmmm«wwmupwmuq)omnmﬁwsmpemmw
POAVOLV PETOMIKA VTKE]EVD! (KVBUVOG BROXUKUKAGOTOG).

ViV OVOIYETE TS OVIOMOKTKEG HITOTOPIEG KA TOUG (POPTIOTEG KOYNOKOTIOENTE Vi
am&qmmw/omsv\wqupag [MpooTatevete g Jramapieg kat
TOUGPOPTITTEG MO TV UYO0I.
‘OrovuridpxerurepBoAI] KamamowoN 1 ur) BepLOKPOGIC IMOPENV TPEEELUYPO
HITOTaioG O TG YOAOOEVEG ETCVAPOPTLOEVES HITOTIEs, AV Ep0ETE CE ETOI e
UYPO HITOTIOG VO TAUE TE OEOLG HEVEPO KO OO0 2E TEPHTION A LE T
mm)nmmqpmmmmwomwmmmmcmmamm
YO0,

H oxGvn Trou Snpioupyeal KT mv epyooiar ivor auxva emBAABG yiormy uyeia kar Sev
ermpéTeTal vor éABe1 oo oo, Not popdime KM péoka TIpoTasIag O oKOvT.

XPHEH ZYMOONA ME T

To &pamavokamodBido pnamopiag Varxpnaoron ot
anméommwmummﬁemmow\mpkoﬁmo
AUT'IIN OUOKEUN ETTETETONVCXONOOTIONBE{OVO COUPGVOLE TOV CVOPEOLEVD
OKOTIOTIPOOPIOHOV.

YEVIKA VIO TpUMmuokat

*2 OLTEG TTOU OVaPEPOVTON ENVOIL EVBEIKTIKEG TILEG (21 TaXUTTAL). OLTIDOYHOTKEG TIEG LMOPE] VO AMOKAVOUV 0o AUTEG VAAOYQ! LUE TO UAIKO KOl TNV TIOIOTITA TOU KOYAIQL.

AHNQFHMIETOTHTAZ EK

Arv\nmuwusanow\mm«]wqwemn, GTLOUTO TOTRCIOV OVTOTIOKIVETOLOTCL
akdhouBampdturan éyypapaurioronong. EN60745, EN 55014-1, EN 55014-2,

O0ppVa e TG BITAEEC Tev 06nyiiv 98/37/EOK, 89/336/EOK
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YTOAEEEL> EPTATIAY

DV YgpiCeOTe TIOTE TOSOKTTT TOXUTTAG HE EVEQYOTIONUEVT T LYo, GANY VO G
QUT} Vol CKVITOTIONUEV,

MIATAPEG

O1vEeg OVTOAOKTIKEG LMOTopieG pOGVOUV OV TIYEN XWRNTKGTNTA TOUG LETA MO 4-5
KOKAOUG (OPTIONG KALEXPOPTIONG. EMOVOOPTIEETE TIG OVIOMOKTIKEG IaTopieg Tiou Bev
£XOUVXENOLOTIONOE! VI EYOAJTEPO XPOVKO BAOTOTPN T NN

MiaBeppoKkpaaionmave amd S0TC ECver TV Iox) TG OVTOMCKTKIG IMCTOpIOG,
Anocpwvmmeepummvnmvmmepoxpwm&wmwamTWanwm

Mmmmsmanﬁwnmwmmmmmmmmmmem.

Xpnoorokeite ovo ebopTruama KatovioMoKTKA MG AEG. AvaiBéoTe voMayr Tov
EOPNHGTRV, TRV OOV OVTIKATGIOTOOT BEV EXEITIEQYPOPEL, 0 EVOIKEVTPO GEPRIGTNG
AEG (1poogETe Toeyepiio Eyyinon/AeuBvoeiG EEUMnETONG TEAGTGV).
‘OrovxpeidlETaL, LIMopEiTe VO G TH0ETE v OxE510 GUVOPHOAGYNONG TG OUOKEUNG,
BVOVTOG TOV TUMO NG YOG KOILTO SEKarIpio apIBUO oy rvokidan0xU0G, Mo To
KEVIPO GEBIGT ameuBeiog omo M ippa AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strafie 10,
D-71364 Winnenden, Gemany.

ZYMBOAA
ﬂ Efapmiuama - AevriephopBévovtatota uAidmapddoong,
= OUMOTOULEVN TIPOOEN K1) OO TO TGO EEOTHATTL.
AN

Tpvaro kGBe EpYA0ia T ITOM PCIPERTE TV OVTAAOKTIK
UroTapio.

iy TTETCITE T PEKTOKCE EYOIAEOTOV KEB0 OKIKLN CTIOPDLLIGTUM
TIOTPEPOVION YOI OVOKUKNLOT) LE TPOTIO GAKO TIPOG TO TEEPRGMOV.
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TEKNIK VERILER BBM BBM BBM BSB BSB BSB

12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX

Delme capi celikte, 13 mm 13 mm 13 mm
Delme capi tahta . 34 mm 36 mm 38 mm
Delme capi tugla ve kirecli kum tasi - - 13 mm 16 mm 18 mm
Agag vidalari (kilavuz deliksiz).... 10 mm 10 mm
Bostaki devir sayisi 1. Viteste . 0-450 /min
Bostaki devir sayisi 2. Vites .0-1600 /min 0-1650 /min
Tork

yumusak vidalama *1 .. 33Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

sert vidalama *1 . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statik blokaj momenti, 1. vites/2. vites/ *1........ .. 4917 Nm............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm ............ 4917 Nm ............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm
Bir kerelik akii sarjl ile vidalama kapasitesi (2,0 Ah): *2

5x40Yumusak tahtada .........cc.oecevvnmniiiciiniinn v 240 350 430, 240 350 430
Kartus aku gerilimi
Mandren kapasitesi
Agirhgi Kartu§ ak
Aletin A degerlendimmeli giiriitli seviyesi tipik olarak su degjerdedii:
Ses basinci seviyesi (K=3dB(A))
Akustik kapasite seviyesi (K=3dB(A
Calisma sirasinda gurtiltli seviyesi 85 dB (A)'yi
asabilir.

....... 70dB (A) 70 dB (A) 70 dB (A) 90 dB (A)

>85dB (A)...... >85dB (A)......... 101dB (A)

Degerlendirilin tipik iVMe:.........ccuvvvvierierisiisiiien oo <25mist........ <25mis......... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

Olciim degerleri EN 60 745 e gére belilenmektedir.
*1 AEG Norm N 877318'e gore 6lculmustir.
*2 Belirtilen degerler referans degerlerdir (2. Vites). Gergek degerler islenen malzeme ve vida kalitesine gore bu degerlerden farklilik gésterebilir

GUVENLIGINIZ ICINTALIMATLAR CALISIRKEN DIKKAT EDILECEK HUSUSLAR

Ekteki glivenlik brosUriinde belirtilen glivenlik talimatlarina uyun! Hiz salterine kesinlikle alet calisirken basmayin, saltere sadece alet

Koruyucu kulaklik kullanin. Calisirken ikan giiriltii isitme kayiplarina durdugunda basin.
neden olabilir.

Aletle birlikte teslim edilen ek tutamaklari kullanin. Aletin kontrolden " - " - "
cikmasi kazalara neden olabilir. Yeni kartus akuler ancak 4-5 sarj/desarj isleminden sonratam
Aletle calisirken daima koruyucu gozltik kullanin. Koruyucu is eldivenleri, tﬁﬁ:ﬁgﬂggﬁeéﬂsg'”:ﬁ géillf]n siire kullanim disi kalmis kartus akilleri
saglam ve kaymaz ayakkabilar ve is 6nligii kullanmanizi tavsiye ederiz. sar] .

50°C uzerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini distrir. Akiiniin
Alet aligir durumda iken talag ve kirpintilan temiziemeye galismayin. glines 1191 veya mekan sicakligi altinda uzun stire Isinmamasina dikkat
Duvar, tavan ve zeminde delik agarken elektrik kablolarina, gaz ve su edin.

bon.JIanna ‘?ikkat ?din' . L Sarj cihazi ve kartus akiideki baglanti kontaklarini temiz tutun.
Aletin kendinde bir calisma yapmadan 6nce kartus akiyu cikarin.

Kullaniimis kartus akdileri atese veya ev ¢oplerine atmayin. AEG, kartus

akillerin gevreye zarar vermeyecek bicimde tasfiye edilmesine olanak Sadece AEG aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin. Degistirimesi
saglayan hizmet sunar; litfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin. aciklanmamis olan pargalan bir AEG musteri servisinde degistirin (Garanti
Kartus akileri metal parga veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa devre brostiriine ve musteri servisi adreslerine dikkat edin).
tehlikesi). Gerektigi takdirde aletin daginik gériiniis semasi, alet tipinin ve tip etiketi
PBS 3000 sistemli kartus akileri sadece PBS 3000 sistemli sarj cihazlari lizerindeki on hanelik sayinin bildiriimesi kosuluyla misteri servisinden
ile sarj edin. Baska sistemli akuleri sarj etmeyin. veya dogrudan AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Stralie 10,
Sarj cihazinin kartus akii yuvasina higbir sekilde metal parcalar D-71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.
k Iidir (kisa d tehlikesi).

acmamalidir (kisa devre tehlikesi) SEMBOLLER

Kartus akdileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde saklayin.
Neme ve islanmaya karsi koruyun.

Asiri zorlanma veya asir Isinma sonucu hasar géren kartus akilerden
batarya sivisi disar akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri hemen bol
su ve sabunla yikayin. Batarya sivisi gozlinlize kagacak olursa en azindan
10 dakika yikayin ve zaman gecirmeden bir hekime basvurun.

Calisma sirasinda ortaya ckan toz genellikle sagliga zararlidir ve Aletin kendinde bir galisma yapmadan énce kartus
bedeninize temas etmemelidir. Uygun bir koruyucu toz maskesi kullanin akiyli gikarin.

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, dnerilen
tamamlamalar aksesuar programinda.

:
o (0

KULLANIM

Bu akulu vidalama makinesi, sebeke akimina bagli kalinmadan delme ve

vidalama islerinde cok yonlii olarak kullanilabilir. Elektrikli el aletlerini evdeki ¢op kutusuna atmayynyz!

Kullanylmys elektrikli aletleri, elektrik ve elektronikli

Bu alet sadece belirtigi gibi ve usulline uygun olarak kullanilabilir. eski cihazlar hakkyndaki 2002/96/EC Avrupa

yonergelerine gére ve bu yonergeler ulusal hukuk
CE UYGUNLUK BEYANI kurallaryna gére uyarlanarak, ayry olarak toplanmaly
Tek sorumlu olarak bu Griinin 98/37/EWG, 89/336/EWG ydnetmelik ve gevre sartlaryna uygun bir sekilde tekrar
hiikiimleri uyarinca asagidaki normlara ve norm dokiimanlarina degerlendirmeye gonderilmelidir.

uygunlugunu beyan ederiz: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2.
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TECHNICKA DATA

Vrtaci o v oceli
Vrtaci o v dievé

Vrtani @ v cihle a vapenopiskové cihle
Vruty do dreva (bez predvrtani) ..
Pocet otacek pfi béhu naprazdno st.ry
Pocet otacek pri béhu naprazdno na 2.stupe

Kroutici moment

mékké odpadnuti Sroubu *1 . 33Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm
tvrdé odpadnuti roubu *1..... . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm
Staticky kroutici moment, 1. rychlost/2. rychlost 1 ..49/17 Nm............ 52/22Nm.......... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm ... 55/24 Nm
ita Sroubovéni na jedno nabiti akumultoru 2,0 Ah). "2
5x40 do m&kkEno dieva ......c.c.cuerevrmrivnriins e 240 350 430
Napéti vymeénného akumulatoru ..........ccoccevveeiens wevee 12V 144V oo 18V

Rozsah upnuti skli¢idla

1,5-13mm.......... 1,543 mm.......... 1,5-13 mm..

Hmotnost s vyménnym akumulatorem ..........ccc.. .o ,7kg 3,0kg.
Typicka vazena
Hladina akustického tlaku (K=3dB(A)) ...cocovee cvvuee 70dB (A) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A)

Hladina akustického vykonu (K=3dB(A))..
Hladina akustického vykonu 85 dB(A).

Namérené hodnoty odpovidaji EN 60 745
*1 Zméfeno podle normy AEG N 877318

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI
Bezpecnostni pravidla obsahuje pfilozena brozura!

Pouzivejte chranice sluchu. Pisobenim hluku miZze dojit k poskozeni
sluchu.

Pouzivejte dopliikova madla dodavana s piistrojem. Nedostatecnym
drZenim by mohlo dojit ke zranéni.

PFi préci se strojem neustale nosit ochranné bryle. Doporucuje se
pouzivat ochranné rukavice, pevnou protiskluzovou obuv a zastéru.
Pokud stroj bézi, nesmi byt odstrafiovany tfisky nebo odstépky.

P¥i vrtani do zdi, stropu nebo podlahy davat pozor na elektrické kabely,
plynova a vodovodni potrubi.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku vyjmout vyménny
akumulator.

Pouzité nevyhazujte do domovniho odpadu nebo do ohné. AEG nabizi
ekologickou likvidaci starych ¢lankd, ptejte se u vageho obchodnika

s naradim.

Néahradni akumulator neskladujte s kovovymi predméty, nebezpeci
zkratu.

Akumulator systému PBS 3000 nabijejte pouze nabije¢kou systému PBS
3000. Nenabijejte akumulatory jinych systéma.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové predméty, nebezpeci
zkratu.

Nahradni akumulatory ani nabije¢ku neotvirejte, skladujte je v suchu,
chrarite pred vihkem.

Pi extrémni zatéZi &i vysoké teploté mize z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamzité zasazena mista omyjte
vodou a mydlem. PFi zasazeni o¢i okamzité dlikladné po dobu alespon
10min.omyvat a neodkladné vyhledat Iékare.

Prach vznikajici pfi praci s timto nafadim maze byt zdravi $kodlivy. Proto
by nemél pfijit do styku s télem. PouZivejte pfi praci vhodnou ochranou
masku.

OBLAST VYUZITi

Akumulatorovy Sroubovak je univerzalné pouzitelny pro vrtani a
Sroubovani nezavisle na elektrické siti.

Toto zafizeni Ize pouzivat jen pro uvedeny Ucel.

..... >85dB (A)..........>85 dB (A)..........>85 dB (A).......... 101 dB (A)

Typicka vazena hodnota vibraci na ruce ............ ... <2,5m/s?......ne. <25mis........... <2,5m/s?

11 m/s?

*2 Udané hodnoty jsou orientacni (2. rychlost). Skute¢né hodnoty se mohou li$it podle materilu a kvality $roubu.

CE-PROHLASENI O SHODE

Se v&i zodpovédnosti prohlasujeme, Ze tento vyrobek odpovida
nasledujicim normam a normativnim dokumenttim: EN 60745, EN 55014-1,
EN 55014-2, v souladu se smérnicemi EHS ¢&. 98/37/EWG, 89/336/EWG

CeE05 4y

Volker Siegle
Manager Product Development
PRACOVNi UPOZORNENI
Prepina¢ rychlosti nepouzivejte nikdy pfi zapnutém stroji, nybrz pouze v
klidovém stavu.

AKUMULATORY

Novy akumulator dosahne piné kapacity po 4 - 5 nabijecich cyklech. Déle
nepouzivané akumulatory je nutné pred pouzitim znovu nabit.

Teplota pres 50°C snizuje vykon akumulatoru. Chrarite pfed dlouhym
prrehfivanim na slunci ¢i u topeni.

Kontakty nabijecky a akumulatoru udrzujte v Cistoté.

[1]0];74:7.

Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfislusenstvi AEG. Dily, jejichz
vymeéna nebyla popsana, nechavejte vymeénit v odborném servisu AEG.
(Viz zarucni list.)

P¥i potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci o typu a
desetimistném objednacim &isle pfimo servis a nebo vyrobce, AEG
Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany

SYMBOLY

PrisluSenstvi neni sou¢asti dodavky, viz program
prislusenstvi.

Pred zahajenim veskerych praci na vrtacim
Sroubovaku vyjmout vyménny akumulétor.

/
on (1

Elektrické naradi nevyhazujte do komunalniho
odpadu! Podle evropské smernice 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zarizenimi a odpovidajicich ustanoveni pravnich
predpisu jednotlivych zemi se pouzita elektricka
naradi musi sbirat oddelene od ostatniho odpadu a
podrobit ekologicky Setrnému recyklovani.
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TECHNICKE UDAJE BBM BBM BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX

Priemer vrtu do ocele... 13 mm 13 mm 13 mm
Priemer vrtu do dreva . . 34 mm 36 mm 38 mm
Priemer vrtu do tehly a vapencového pieskovca.. . 13 mm 16 mm 18 mm
Skrutkovanie do dreva (bez predvrtu) 10 mm 10 mm
Otacky naprazdno v 1. prevodovom stupni . 0-450 /min
Otacky naprézdno v 2. prevodovom stupni... .0-1600 /min 0-1650 /min
Tocivy moment

makké odpadnutie skrutky *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

tvrdé odpadnutie skrutky *1.... . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Staticky blokovaci moment, 1/2. prevodovy stuperi *1. ..49/17 Nm ............ 52/22Nm............. 55/24 Nm ............ 4917 NM ..o 52/22Nm ... 55/24 Nm
Kapacta skutkovania s jednym pine nabitym akumulétorom (2,0Ah). *2

5x40 do makkeho dreva..........cccoveeeuviniccniins v 240 350 430 240 350 430

Napatie vymenného akumulatora

Upinaci rozsah sklu¢ovadla
Hmotnost' s vymennym akumulatorom .

Normovana A-hodnota hladiny zvuku.

70 dB (A)

90 dB (A)

Hladina akustického tlaku (K=3dB(A))....
Hladina akustického vykonu (K=3dB(A))
Hladina hluku pri praci moze prekrocit
85dB (A)
Normované hodnota zrychlenia v oblasti ruka-
rameno.

Namerané hodnoty uréené v stlade s EN 60 745.
*1 Merané podfa AEG normy N 877318

A
>85dB (A)...... mw% ........... 101dB (A)

.......... <2,5m/s?..........<2,5m/s?...........< 2,5 m/s?

11 m/s?

11 m/s?

*2 Uvedené hodnoty st smerné hodnoty (2. prevodovy stuperi). Skutoéné hodnoty sa mézu od nich lisit v zavislosti od materidlu a kvality skrutiek.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY
Venuijte pozomost bezpe¢nostym pokynom v prilozenej brozre.
Pouzivajte ochranu sluchu. Pdsobenie hluku méZe sposobit stratu sluchu.

Pouzivajte pridavné rukovéte dodané spolu s pristrojom. Strata kontroly
nad strojom méZe viest k zraneniu.

Pri praci so strojom vzdy noste ochranné okuliare. Odporti¢ame ochranné
rukavice, pevnu protiSmykovu obuv a zasteru.

Triesky alebo Ulomky sa nesmu odstrariovat za chodu stroja.

Pri praci v stene, strope alebo v podlahe davaijte pozor na elektrické kable,
plynové a vodovodné potrubia.

Pred kaZdou pracou na stroji vymenny akumulétor vytiahnut.
Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzuite do ohtia alebo medzi
domovy odpad. AEG pontika likvidaciu starych vymennych akumulatorov,
ktora je v sulade s ochranou Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho
predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému PBS 3000 nabijat’ len nabijacimi
zariadeniami systému PBS 3000. Akumulatory inych systémov tymto
zariadenim nenabijat .

Do zastvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na nabijacom zariaden,
sa nesmu dostat Ziadne kovové predmety (nebezpecenstvo skratu).
Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat len v
suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Pri extrémnych zétaZiach alebo extrémnych teplotdch méZe dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z posSkodeného vymenného akumulatora. Ak
dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a
mydlom. Ak sa roztok dostane do o¢i, okamZite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Prach vznikajuci pri praci méze byt Skodlivy zdraviu. Pri praci nosit' vhodnu
ochrannt masku, aby sa nedostal do [udského organizmu.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

AKU-skrutkovac je univerzalne pouzitelny na skrutkovanie nezavisle od
sietovej pripojky.
Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme v nasej vyhradnej zodpovednosti, ze tento produkt zodpoveda
nasledovnym normam alebo normativnym dokumentom. EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, podla predpisov smernic 98/37/EG, 89/336/EWG.
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POKYNY KU PRACI

Nikdy neprepinat’ rychlost, ked je skrutkova¢ v behu. Rychlost nastavit, len
ked je skrutkovac vypnuty.

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximalnu kapacitu po 4-5
nabitiach a vybitiach. DIhSi cas nepouzivané vymenné akumulétory pred
pouzitim dobit.

Teplota vy$Sia ako 50°C zniZuje vykon vymenného akumulatora. Zabrarite
dihsiemu ohriatiu sinkom alebo kdrenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulatore
udrzovat Gisté.

UDRZBA

Pouzivat len AEG prislusenstvo a nahradné diely. Stciastky bez navodu na
vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG zakaznickych centier (vid broziru
Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho ¢isla nachadzajlceho sa na $titku da
sa v pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od Vasho
zakaznickeho centra alebo priamo v AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

PrisluSenstvo - nie je sucastou Standardnej vybavy,
odport¢ané doplnenie z programu prislusenstva.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator
vytiahnut.

7
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Elektrické naradie nevyhadzujte do komunalneho
odpadu! Podla eurépskej smermice 2002/96/EG o
nakladani s pouZitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami a zodpovedajucich ustanoveni pravnych
predpisov jednotlivych krajin sa pouZité elektrické
naradie musi zbierat oddelene od ostatného odpadu a
podrobit ekologicky Setrnej recyklacii.



DANETECHNICZNE

Zdolno$¢ wiercenia w stali
Zdolno$¢ wiercenia w drewnie .. .
Zdolno$¢ wiercenia w cegta i plytki ceramiczne.... .

BBM BBM BSB BSB BSB
14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX
13 mm 13 mm 13 mm
. 34 mm 36 mm 38 mm
- 13 mm 16 mm 18 mm

Wkrety do drewna (bez nawiercania wstepnego). 10 mm 10 mm
Predkos$¢ bez obciazenia na pierwszym biegu..... .. . 0-450 /min
Predkos$¢ bez obcigzenia drugi bieg..................... .0-1600 /min 0-1650 /min
Moment obrotowy
przypadek miekkiego wkrecania *1 33Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm
przypadek twardego wkrecania *1. . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm
Moment statyczny zakleszczenia, 1 bieg/2 bieg *1 ..49/17 Nm............ 52/22Nm.......... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm ... 55/24 Nm
Zdolno$¢ wkrecania za pomoca jednej catkowicie
nafadowanej wktadki akumulatorowej (2,0 Ah):*2
5X40 drewno MIEKKIE .......vvurereereveirrerieirerininns v 240 350

Napiecie baterii akumulatorowej

430...iiin, 240 350 430

Zakres otwarcia uchwytu wiertarskiego
Ciezar z akumulatorem

Typowy poziom cisnienia akustycznego mierzony
wg krzywej A:

Poziom ciénienia akustycznego (K=3dB(A)) ... ......
Poziom mocy akustycznej (K=3dB(A))....
Poziom hatasu podczas pracy moze przekroczy¢
85dB (A).
Typowe przyspieszenie wazone w obszarze reka-ramie

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Nalezy przestrzegac instrukdji bezpieczerstwa podanych w zalaczonej broszurze!
Stosowac srodki ochrony stuchu! Narazenie na halas moze spowodowaé utrate stuchu.
Stosowa¢ uchwyty pomocnicze dostarczone z narzedziem. Utrata kontroi moze

Podczas pracy nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne. Zalecane jest takze noszenie
rekawic, mocnego, nie Sizgajacego sie obuwia oraz ubrania roboczego.

Podczas pracy elektronarzedzia nie wolno usuwed trocin ani drzazg.
Podczas pracy przy Scianach, sufitach | podiodze nalezy uwazac na kable elekiryczne,
przewodly gazowe i wodociagowe.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elekironarzedziu nalezy wyjac widadke
akumulatorowa.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzucac do ognia ani traktowac jako odpadow
domowych. AEG ofertje ekologiczng utylizacie zuzytych akumulatorow.

Nie pr;ed'owywac akumulatordw wraz z przedmiotami metalowymi (niebezpieczeristwo

Akumulatory Systermu PBS 3000 nelezy fadowaé wylacznie przy pomocy fadowerek
Systemu PBS 3000. Niefadowa¢ przy pomocy tych fadowarek akumuiatordw innych
systeméw.

Dobdwwrhnevﬂmmﬂdabczadnydwprzedmmn‘ebmm(nebapmsm

Nlecwweracwfdadekammulatamam|mvam Przechowywaé w suchych
pomieszczeniach. Chroni¢ przed wigocia.

Wswavmmmnwmmmlbpzybadmdwnoboa;mumze
uszkodzonych bateri

dokiadnie przeplukiwac oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdcic sie natychmiast o
pomoc medyczng,

Kurz powstajacy przy pracy z tym elekironarzedziem moze by¢ szkodiwy dia zdrowia, w
2wigzku z tym nie powinien dotrze¢ do ciala. Nosi¢ odpowiednia maske przeciwpylowa,

WARUNKI UZYTKOWANIA

Uniwersalna wkretarka akumulatorowa przeznaczona jest do wiercenia i wkrecania z dala
od zrédka zasiania sieciowego.

Produkt mozna uzytkowac wytacznie zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

ten odpowiada
nestepu : EN 60745, EN 55014-1,
ENSSO14—2 |)estzgodnyzwnagan|am|dyre|w9%7/EEC 89/336/EEC.
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..<2,5m/s........... <2,5m/s?
Zmierzone warto$ci wyznaczono zgodnie z normg EN 60 745

*1 Zmierzone zgodnie z normg AEG N 877318

*2 Podane warto$ci majg charakter orientacyjny (2 bieg). Rzeczywiste wartosci moga sie rozni¢ w zalezno$ci od materiatu i jakosci wkretow.
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ZALECENIAEKSPLOATACYJINE

Nigdy nie naciska¢ przelacznika zmiany biegow przy wiaczonej maszynie, lecz tylkow
stanie A

BATERIEAKUMULATOROWE

Nowe baterie akumulatorowe polemnose po4 - 5 cyklach adowania
|roztadwvywan|a_Athjanry ktoremeb/lyprzezdiuzszy wytkowane, nalezy przed

WanaaqupmvzqmrastepupspwekosmeanW
Unika¢ dugotrwalego wystawienia na oddzialywenie ciepla lub promieni sionecznych
(niebezpieczeristwo przeg
SMQMW\G@leMekdmmdamWna&ymzyﬁwaéwczysméd

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Nalezy stosowaé wylacznie wyposazenie dodatkowe i czesci zamienne AEG.W
przypacku koniecznosc wymieny czesci, dia kidrych nie podano opisu, nalezy

skontaktowac sie z i serwisu AEG (patrz lista punktow obsiugi
gwarEnGynejsenvisone).
Nazmnemmmmwa%wm«mpdumebmegamymm
nalezy podat dzesigciocyfrowy numer orez typ elekironarzedzia umieszczony natebliczoe

Zarrmva‘vamoznadd«)nacalbou lokalnych przedstawicieli serwisu, abo
baposredmwAEGElektmerkzeuge Meax-Eyth-Stral3e 10, D-71364 Winnenden,
Gemany.

SYMBOLE
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\Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elekironarzedziu
nalezy wyja¢ widadke akumulatorowa,.

Nie wyrzucaj elekironarzedzi wraz z odpadami z gospodarstwa
domowego! Zgodnie z Europejska Dyrektywa 200296 WE w
sqaweazytegospzeMelel@Mnmwegmebmmmego
oraz dostosowaniem jej do prawa krajowego, zuzyte
elektronarzedzia nalezy posegregowaci zutylizowac w sposob
przyjazny dia srodowiska.
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MUSZAKI ADATOK

Furat-o acélba
Furat-o faba
Furat-g téglaba és mészkdbe
Facsavar (el6furas nélkl).
Uresjarati fordulatszam 1. g
Uresjarati fordulatszam 2. Fokozatban
Forgatonyomaték

furat faban *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

furat acélban *1 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statikus blokkold mozgas, 1. Fokozat/2. Fokozat *1 ..49/17 Nm........... 52/22Nm ............ 55/24 Nm ............ 4917 Nm ............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm
Csavarozasi kapacitas egy téltéssel (2,0 Ah): *2

5X40 PUNAfADA .....couverrirriiieeiinen e 240 350 430 240 350 430
AKKUMUIALOF fESZUISEY ....rveveeeerirrriricirisiciris e 12V 14,4V 18V 12V 14,4V 18V
Befogasi tartomany .. 1,513 mm........... 1,5-13mm........... 1,5-13mm........... 1,5-13mm.......... 1,5-13 mm
Suly akkumulatorral .. 2,8kg 3,0kg 2,8kg 29kg 3,1kg
Szabvany szerinti A-értékelés(i hangszint:

Hangnyomas szint (K=3dB(A)) .....coevereeriiernee coviees 70dB (A) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A) 90dB (A) 90 dB(A)

Hangteljesitmény szint (K=3dB(A)) .....ccccvvvrrre wouae >85dB (A)......cc... >85dB (A)........... >85dB (A)........... 101 dB (A).coveenee 101 dB (A)ceovreeeee 101 dB(A)
A zajszint munkavégzés kozben atlépheti a 85 dB

(A) értéket.

Szabvany szerint értékelt vibracio a kéz-kar

tartomanyban ..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

A kozolt értékek megfelelnek az EN 60 745 szabvanynak.
*1 Az AEG N 877318 szabvany szerint mérve
*2 A kozolt adatok iranyértékek (2. Fokozat). Ezektdl a tényleges értékek az anyag és a csavar mindségének fliggvényében eltérhetnek.

KULONLEGES BIZTONSAGITUDNIVALOK UTMUTATASOK A MUNKAVEGZESHEZ

Ugyelien a meliékelt fiizet biztonsagi utmutatésairal Ha a gép be van kapcsolva, soha ne haszndljuk a sebességkapcsoldt, az

Viseljen hallasvédét. A zajhatas a hallas elvesztését eredményezheti csak ledllas utan hasznalhato.

Hasznalja a késziilékkel egyiitt szallitott kézifoganytukat. A kész(ilék

folétti ellendrzés elvesztése sériiléseket okozhat.

Munkavégzés kézben ajanlatos védészemiiveget viselni. Védokeszty(, zart

és csuiszasmentes cipd, valamint védékotény hasznélata szintén javasolt.

A munka kbzben keletkezett forgacsokat, szilkankokat, térmeléket, stb. o A e Arad Al ~ait . it

csak a késziilék teljes ledllasa utan szabad a munkatertletré| eltavolitani. igr[cj;lrziellgltll 2%rlgg,:ts;fﬁgggﬁ;‘;ﬁnﬁéﬁggﬁ%ﬂ?ﬁé E’gg:gg%%%ju

Falban, fédémpen’, aljzatban t@rténé furasndl fokozottan tgyelni kell az tarolast.

elekdromos-, viz- €s ggzvezetekekre. . . At6lt6 és az akkumulator csatlakozoit mindig tisztan kell tartani.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulatort ki kell venni a

készUilékbal. KARBANTARTAS

.l‘@, hlaksznlé\It. akkumuLétort ne dobja tﬂz.bfa‘vagyl a rftqtgﬁ s:zglmétbe. Javitashoz, karbantartashoz kizarélag AEG alkatrészeket és tartozékokat
ajékozodjon a szakszer(i megsemmisités helyi lehetGségeirdl. szabad hasznalni. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit a kezelési

Az akkumulatort ne tarolja egyitt fém targyakkal. (Rovidzarlat veszélye). Gtmutatd nem engedélyez, kizarolag a javitasra feljogositott markaszerviz

Az "PBS 3000" elnevezésii rendszerhez tartozé akkumulatorokat kizarélag végezheti. (Lasd a szervizlistat)

arendszerhez tartozo téltdvel toltse fel. Ne haszndljon mas rendszerbe Szlikség esetén a készlilékek robbantott abrajat - a késziilék tipusa és

tartozo toltét. tizjegy( azonosité szama alapjan a teriiletileg illetékes AEG markaszervizté|

vl S ol s ; A 14 vagy kézvetleniil a gyartétdl (AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10,
gﬁlg\l}@ :rrlrae;;)?g% S\ ;c;!to aknéjaba ne keriiljon semmilyen fém targy, mert D-71364 Winnenden, Germany) lehet kérni

Uj akkumulator a teljes kapacitast 4-5 toltési/lemertilési ciklus utan éri el. A
hosszabb ideig Uizemen kivil Iévé akkumulatort haszndlat elétt ismételten
fel kell tolteni.

Az akkumulatort, toltét nem szabad megbontani és kizarolag szaraz helyen SZIMBOLUMOK
szabad térolni. Nedvességtol ovni kell.

Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbdl extrém terhelés alatt, vagy
extrém hé miatt. Ha az akkumulator sav a bérére kerll azonnal mossa meg
szappanos vizzel. Szembe kertilés esetén folydviz alatt tartsa a szemét
minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.

Amunka soran keletkezé por gyakran egészségre karos, ezért ne keriiljon
a szervezetbe. Hordjon e célra alkalmas porvédémaszkot.

Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek a
késziilékhez mellékelve, kiilon lehet megrendelni.

< m
L
AN-—

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az
RENDELTETESSZERU HASZNALAT akkumulatort ki kell venni a késztilékbol.
Az akkumulatoros csavarozd késziilék altalanosan hasznalhaté farashoz
és csavarozashoz.

A készilléket kizarolag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznaini.

Az elektromos kéziszerszamokat ne dobja a haztartési
szemétbe! A hasznalt villamos és elektronikai
késziilékekrol sz6l6 2002/96/EK iranyelv és annak a
nemzeti jogba valé atilltetése szerint az elhasznalt
elektromos kéziszerszamokat kilon kell gyujteni, és
kérnyezetbarat médon Ujra kell hasznositani.

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Teljes felel6sségiink tudataban kijelentjlik, hogy jelen termék megfelel a
kovetkez6 szabvanyoknak vagy szabvanyossagi dokumentumoknak: EN
60745, EN 55014-1, EN 55014-2, a 98/37/EWG, 89/336/EWG iranyelvek
hatérozataival egyetértésben.
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TECHNICKE UDAJE BBM BBM

Priemer vrtu do ocele..
Priemer vrtu do dreva .
Vrtalni @ v opeki in apnenem pe$éencu

BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX
13 mm 13 mm 13 mm
34 mm 36 mm 38 mm
13 mm 16 mm 18 mm
10 mm 10 mm 10 mm

Skrutkovanie do dreva (bez predvrtu)
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 1. prestavi.
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 2. prestavi.
Tocivy moment

.0

-1600 /min .

0-450 /min
0-1650 /min

mehek padec vijaka *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

trd padec vijaka *1....... . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Staticky blokovaci moment, 1/2. vy stupeii 1. .. 49/17 Nm ............ 52/22Nm.......... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
Kapacita skrutkovania s jednym phne nabflym akumulatorom (2 OAh)

5x40 do makkeho dreva............cccocuvciciiciiniinns v 240 350

Napatie vymenného akumulatora

430, 240 350 430

Upinaci rozsah sklt¢ovadla
Hmotnost' s vymennym akumulatorom..

Normovana A-hodnota hladiny zvuku.
Hladina akustického tlaku (K=3dB(A)).

Visina zvo¢nega tlaka (K=3dB(A))....
Hladina hluku pri praci moze prekrocCit
85dB (A)

Normované hodnota zrychlenia v oblasti ruka-
rameno.

Namerané hodnoty uréené v stlade s EN 60 745.
*1 Merané podfa AEG normy N 877318

70dB (A) 70dB (A)
>85dB (A)....... >85dB (A)......... 101dB (A)

90 dB (A)

............ <2,5m/s? 11 m/s?

11 m/s?

*2 Uvedené hodnoty st smerné hodnoty (2. prestava). Skutoné hodnoty sa mézu od nich lisit v zavislosti od materialu a kvality skrutiek.

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY

Venuijte pozorost bezpe¢nostym pokynom v priloZenej brozure.

Nosite zas¢ito za sluh. Razvijanje hrupa lahko povzroi izgubo sluha.
Uporabite dodatne rocaje, ki so dobavljeni skupaj z napravo. Izguba
kontrole lahko povzroci poskodbe.

Pri préci so strojom vzdy noste ochranné okuliare. Odporu¢ame ochranné
rukavice, pevnu protismykovU obuv a zésteru.

Triesky alebo Ulomky sa nesmu odstrafiovat za chodu stroja.

Pri praci v stene, strope alebo v podlahe davajte pozor na elektrické kable,
plynové a vodovodné potrubia.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.
Opotrebované vymenné akumulatory nezahadzujte do ohria alebo medzi
domovy odpad. AEG pontika likvidaciu starych vymennych akumulatorov,
ktora je v stlade s ochranou Zivotného prostredia; informujte sa u Vasho
predajcu.

Vymenné akumulatory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
(nebezpecenstvo skratu).

Vymenné akumulatory systému PBS 3000 nabijat len nabijacimi
zariadeniami systému PBS 3000. Akumulatory inych systémov tymto
zariadenim nenabijat’ .

Do zastvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na nabijacom zariadeni,
sa nesmu dostat’ Ziadne kovové predmety (nebezpecenstvo skratu).
Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat len v
suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Pri extrémnych zataziach alebo extrémnych teplotach méze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumulatora. Ak
dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt vodou a
mydlom. Ak sa roztok dostane do o¢i, okamzite ich dokladne vyplachnut po
dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Prah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju Skodljiv in naj ne zaide v telo.
Nosite ustrezno masko proti prahu.

POUZITIE PODL’A PREDPISOV

Akumulatorski izvija¢ je univerzalno uporaben za vijatenje neodvisno od
omreznega prikljucka.

Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s uvedenymi predpismi.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme v nasej vyhradnej zodpovednosti, ze tento produkt zodpoveda
nasledovnym normam alebo normativnym dokumentom. EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, podla predpisov smemnic 98/37/EG, 89/336/EWG.
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NAPOTKI ZA DELO

Stikala za brzine nikoli ne aktivirajte pri vklju¢enem stroju, ampak samo v
mirovanju.

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximalnu kapacitu po 4-5
nabitiach a vybitiach. DIh&i ¢as nepouzivané vymenné akumulatory pred
pouzitim dobit.

Teplota vyssia ako 50°C znizuje vykon vymenného akumulatora. Zabrarte
dihSiemu ohriatiu sinkom alebo kdrenim.

Pripajacie kontakty na nabijacom zariadeni a vymennom akumulatore
udrZovat Cisté.

UDRZBA

Pouzivat len AEG prislusenstvo a nahradné diely. Suciastky bez navodu
na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG zakaznickych centier (vid
brozuru Zaruka/Adresy zakaznickych centier).

Pri udani typu stroja a desatmiestneho Cisla nachadzajuceho sa na $titku
da sa v pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od Vasho
zakaznickeho centra alebo priamo v AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Prislusenstvo - nie je stcastou Standardnej vybavy,
odporucané dopinenie z programu prislusenstva.

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator
vytiahnut.

/
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Elektricnega orodja ne odstranjujte s hiSnimi odpadki!
V skladu z Evropsko direktivo 2002/96/EG o odpadni
elektricni in elektronski opremi in z njenim izvajanjem v
nacionalni zakonodaiji je treba elektricna orodja ob
koncu njihove Zivljenjske dobe loceno zbirati in jih
predati v postopek okolju prijaznega recikliranja.

SLOVENSKO 32



TEHNICKI PODACI

Busenje-g u Celik ..
Busenje-g u drvo...

Busenje-@ u opeku i silikatnu opeku
Vijci za drvo (bez predbusenja) ..........
Broj okretaja praznog hoda u 1. Brzini
Broj okretaja praznog hoda u 2. Brzini ..
Okretni moment

meki slucaj zavrtanja *1

33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

tvrdi slu€aj zavrtanja *1

63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Staticni moment blokiranja, 1/2. Brzina *1.
Kapacitet zavrtanja sa 1 punjenjem baterije (2,0 Ah): *2

— 52/22Nm........... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm

5x40 umekano drvo.......c.ccveeirieneininiciries v 240
Napon baterije za zamjenu

.......... 12V 144V

430, 240 350 430

Podrucje stezne glave za stezanje svrdla .

J1,5-13mm.......... 1,5-13mm

Tezina baterije za zamjenu ,7kg
Tipi¢an A-ocjenjen nivo buke:
nivo pritiska zvuka (K=3dB(A)) . 70dB (A)

70 dB (A)

70 dB (A) 90 dB (A) 90 dB (A)..

nivo ucinka zvuka (K=3dB(A)) ..
Nivo buke moze kod rada prekoraciti
85dB (A).
Tipi¢no ocjenjena ubrzanja na podrucju ruke i

Mjerne vrijednosti utvrdjene odgovaraju¢e EN 60 745.
*1 mjereno po AEG normi N 877318

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Postivati sigurnosne upute iz prilozene brosure.
Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe dovesti do gubitka sluha.

Koristite dodatne drske koje su isporu¢ene sa aparatom. Gubitak
kontrole moze prouzrociti povrede.

Kod radova sa strojem uvijek nositi zastitne naocale. Zastitne rukavice,
Cvrste i protiv klizanja sigurne cipele kao i pregaca se preporucuju.
Pilievina ili iverje se za vrijeme rada stroja ne smiju odstranjivati.

Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na elektricne kablove kao i
vodove plina i vode.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Istro$ene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u ku¢no smece. AEG
nudi mogucnost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte
molimo Vaseg struénog trgovca.

Baterije za zamjenu ne Cuvati skupa sa metalnim predmetima (opasnost
od kratkog spoja).

Baterije sistema PBS 3000 puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
PBS 3000. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju dospijeti
metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).

Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i uvati ih samo u
suhim prostorijama. Cuvati protiv viage.

Pod ekstremnim opterecenjem ili ekstremne temperature moze iz
oStecenih baterija iscuriti baterijska tekucina. Kod dodira sa baterijskom
teku¢inom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod kontakta sa ocima
odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah potraziti lijecnika.
Prasina koja nastaje prilikom rada je esto nezdrava i ne bi smijela
dospijeti u tijelo. Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.

PROPISNA UPOTREBA

Baterijski zavrta¢ je upotrebljiv univerzalno, neovisno o priklju¢ku na
mrezu.

Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to je
navedeno.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da se ovaj proizvod slaZe sa
slijedec¢im normama ili normativnim dokumentima. EN 60745, EN 55014-
1, EN 55014-2, po odredbama smijernica 98/37/EG, 89/336/EWG.
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>85dB (A)......... >85dB (A)...... >85dB (A)......... 101dB (A)..... 101dB (A)..

Sake.. ..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

11 m/s? 11 m/s?

*2 Navedene vrijednosti su orijentirajuce vrijednosti (2. Brzina). Stvarne vrijednosti mogu ovisno o materijalu i kakvoci vijka od toga odstupati.

RADNE UPUTE

Predbirac brzine nemojte nikada uporabiti uz ukljucen stroj, nego samo u
stanju mirovanja stroja.

BATERIJE

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa punjenja i
praznjenja. Baterije koje duze vremena nisu koristene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. DuZe zagrijavanje
od strane sunca ili grijanja izbjeéi.

Prikljuéne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drzati ¢istima.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo AEG opremu i rezervne dijelove. Sastavne dijelove, Cija
zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od AEG servisnih sluzbi
(postivati broSuru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se moZe zatraZiti crtez eksplozije aparata uz davanje podataka
o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plo€ici snage kod Vase
servisne sluzbe ili direktno kod AEG Elektrowerkzeuge,

Max-Eyth-StraRRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Oprema - u opsegu isporuke nije sadrzana,
preporu¢ena dopuna iz promgrama opreme.

/
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Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za
Zamjenu.

Elektricne alate ne odlazite u kucne otpatke! Prema
Europskoj direktivi 2002/96/EG o starim elektricnim i
elektronickim strojevima i preuzimanju u nacionalno
pravo moraju se istroSeni elektricni alati sakupljati
odvojeno i odvesti u pogon za reciklazu.



TEHNISKIE DATI

UrbSanas diametrs térauda .
Urb8anas diametrs koka .
Urbsanas diametrs kiegelos un kalksmilsakment .
Koka skrives (bez iepriek$€jas urbsanas)
Apgriezieni tuk$gaita 1. atruma
Apgriezieni tuk$gaita 2. atruma ..
Griezes moments

paredzéta mikstam skrivéjamajam materidlam *1. ....... 27Nm.... 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

paredzéta cietam skrivéjamajam materialam *1 ... ....... 57 Nm. 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

statiskais blokéSanas moments, 1./2. atrums *1...... ..49/17 Nm............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm ............ 4917 Nm ............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm
Skravésanas jauda vienam akumulatoram (2,0 Ah): *2

5x40 mikstkoka 350 430....cceii, 240 350 430
Akumulatora spriegums 144V

Urbja stiprinajuma amplitdda
Svars ar akumulatoru
Tipiskais péc A vértétais trokSna [Tmenis
trok$na spiediena lTmenis (K=3dB(A))..
trok8na jaudas limenis (K=3dB(A))...
Trok$na limenis darba laika var parsniegt 85 dB

1,5-13mm
2,8kg

70dB (A) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A)
>85dB (A)......... >85dB (A)....... >85dB (A)......... 101dB (A)

(A).
Tipiski novértéts plaukstas un rokas
paatrinajums ..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

Veértibas, kas noteiktas saskana ar EN 60 745.
*1 mérits saskana ar firmas AEG normu N 877318
*2 Minétas vértibas ir orient&josi lielumi (2. trums). Fakriskas vértibas var atskirties atkariba no materidla un skravju kvalitates.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI DARBA NORADES

Ladzu, ievérot drosibas noteikumus, kas ietverti pievienotaja brosara Atruma regulatoru nedriks parslegt, kameér instruments darbojas, bet gan tikai
Nésajiet ausu aizsargus. Troksna iedarbibas rezultata var rasties dzirdes tad, kad tas ir apstadinats.

traucejumi. =
Lietojiet instrumentam pievienotos papildus rokturus. Zaudgjot kontroli, e

var git ievainojumus. Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati pec 4-5 uzladesanas un
------ izladesanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms

aizsargcimdus, slgtus, nesfidosus apavus un prieksautu. Ili:;eltotéanasjé#zlédi rshied 50°C. akumulatont derbeogia fiok necal

! o . S Al . ie temperatiiras, kas parsniedz , akumulatoru darbspéja tiek negativi
Sk.aldas un atlu;as nec!erst nemt ara, kamer ma§|na darbOJa}sA . ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un karstuma iedarbibas.
Veicot darbus sienu, griestu un gridas apvidd, vajag uzmanities, lai

nesabojatu elektriskos, gazes un idens vadus. Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti jauztur tiri.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara APKOPE
akumulators.

Izmantotos akumularus nedrikst mest ugunt vai parastajos atkritumos. Firma
AEG piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartjo vidi saudzéjosa
veida; jautajiet specializéta veikala. serviss')

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metéla priekSmetiem (iespéjams Ja nepiecie3ams, Klientu apkalpoanas servisa vai tiesi pie firmas AEG
Tsslegums). Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany, var
PBS 3000 sistémas akumulatorus ladét tikai ar PBS 3000 sistemas pieprasit instrumenta eksplozijas zZim&jumu, $im nolikam jauzrada masinas
ladétajiem. Nedrikst Iadét citus akumulatorus no citam sistemam. tips un desmitvietigais numurs, kas noradits uz jaudas panela.

Jauzmanas, lai akumulatoru ladétaja nenok|atu nekadi metala priekSmeti
(iesp&jams Tsslégums).
Akumulatorus un ladétajus nedrikst taisit vala un tie jauzglaba sausas telpas.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperattram no bojata akumulatora var
iztecét akumulatora Skidrums. Ja nonakat saskarsme ar akumulatora
Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties janomazga ar Gdeni un ziepém. Ja
$Skidrums nonacis acis, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties

konsulteties ar arstu. ’ o . )
" s - . Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir

Putekli, kas rodas darba gaita, bieZi ir kaitigi veselibai un tiem nevajadzetu jaiznem ara akumulators.

nok|dt organisma. Janésa piemérota maska, kas pasarga no putekliem. ;

lzmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas rezerves dalas. Lieciet
nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu AEG klientu
apkalpoSanas servisiem. (Skat. broSdru "Garantija/klientu apkalpo$anas

SIMBOLI

Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
ieteicamas papildus komplektacijas detalas no
piederumu programmas.

/
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NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Skrivgrieznis - Urbjmasina ar akumulatoriem ir universali izmantojama Neizmetiet elektroiekartas sadzives atkritumos!
urb3anai un skrivésanai neatkarigi no ikla piesléguma. Saskana ar Eiropas Direktivu 2002/96/EG par lietotajam

& oo L ~ o lektroiekartam, elektronikas iekartam un tas ieklausanu
So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar minétajiem lietoSanas valsts likumdosana lietotas ektroiekartas i jasavac
noteikumiem.

atseviski un janogada otrreizejai parstradei videi
ATBILSTIBA CE NORMAM draudziga veida.
Ar S0 apliecinam, ka esam atbildigi par to, lai Sis produkts atbilstu sekojosam
normam vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, EN 55014-1, EN
55014-2, saskana ar direkfivu 98/37/EG, 89/336/EWG noteikumiem.
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TECHNINIAI DUOMENYS BBM BBM BBM BSB BSB BSB
12 STX 14 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX

Grezimo g pliene 13 mm 13 mm 13 mm
Grezimo g medienoje . 34 mm 36 mm 38 mm
Grezimo g galvuté degtose ir silikatinése plytose . 13 mm 16 mm 18 mm
Medvarz€iai (be iSankstinio grezimo) 10 mm 10 mm 10 mm
Sukiy skaicius laisva eiga 1. pavara.. . i 0-450 /min
Sukiy skaicius laisva eiga 2. pavara.. .0-1600 /min 0-1650 /min
Sukimo momentas

stambus sriegio zingsnis *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm

smulkus sriegio Zingsnis *1 .. . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm

Statinis blokavimo momentas .pavara*1... ..49M17Nm.......... 52/22Nm........... 55/24 Nm............. 4917 Nm ............ 52/22Nm............ 55/24 Nm
Sriegimo kiekis su 1 akumuliatoriaus [krova (2,0Ah):

5x40 mink3toje medienoje...........cccovciriciiniinns v 240

Kei¢iamo akumuliatoriaus {tampa

430, 240 350 430

Grazto patrono verzimo diapazonas..
svoris su kei¢iamu akumuliatoriumi...

Badingas garso lygis, koreguolas pagal Adario charekieristia;

Garso slégio lygis (K=3dB(A)) ...vvereererrrenres v 70dB (A)

70 dB (A) 70 dB (A)

90 dB (A)

Garso galios lygis (K=3dB(A)) ..
Dirbant triuk§mo lygis gali virSyti 85 dB (A).

Badingas jvertintas plastakos —
rankos pagreitis

Vertés matuotos pagal EN 60 745.
*1 Matuojant pagal ,AEG" norma N 877318

>85dB (A)...... >85dB (A)......... 101dB (A)

..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

11 m/s?

*2 Nurodytos vertés yra apytikrés (2. pavara).Tikrosios vertés gali bti kitokios, priklausomai nuo medziagos ir varzty kokybés.

YPATINGOS SAUGUMO NUORODOS

Laikykités pridedamoje broSitroje pateikty saugumo nuorody!

Nesiokite klausos apsaugos priemones. TriukSmo poveikyje galima
netekti klausos.

Naudokite j prietaiso komplektacij jeinancias papildomas rankenas.
NesuvaldZius prietaiso galima susizeisti.

Dirbdami su jrenginiu visada neSiokite apsauginius akinius. Rekomenduotina
nesioti apsaugines pirstines, tvirtus batus neslidZiu padu bei prijuoste.
Draudziama iSiminéti drozles ar nuopjovas, jrenginiui veikiant.

Dirbdami sienoje, lubose arba grindyse, atkreipkite démesj j elektros laidus,
dujy ir vandens vamzdzius.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite kei¢iama akumuliatoriy.
Sunaudoty keiciamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite | buitines
atliekas. AEG sitilo tausojantj aplinka sudévéty keiciamy akumuliatoriy
tvarkyma, apie tai teiraukités prekybos atstovo.

Keic¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais (trumpojo
jungimo pavojus).

Keic¢iamus ,PBS 3000" sistemos akumuliatorius kraukite tik ,PBS 3000
sistemos {krovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

| ikrovikliy keiciamiems akumuliatoriams jstatymui skirta vamzdj turi nepatekti
jokios metalinés dalys (trumpojo jungimo pavojus).

Keic¢iamy akumuliatoriy ir jkrovikliy nelaikykite atvirai. Laikykite tik sausoje
vietoje. Saugokite nuo drégmeés.

Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros poveikyje i$ kei¢iamy
akumuliatoriy gali iStekéti akumuliatoriaus skystis. ISsitepus akumuliatoriaus
skys€iu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus | akis, tuoj pat ne
trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu ir tuoj pat kreipkites |
gydytoja.

Darbo metu susidarancios dulkés yra daznai kenksmingos sveikatai ir todél
turéty nepatekti j organizma. Déveti tinkama apsauging kauke nuo dulkiy.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]|

Akumuliatorinj suktuvg galima universaliai naudoti sukimui nepriklausomai
nuo elektros tinklo.

§j prietaisa leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirtj.

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Mes atsakingai pareikiame, kad Sis gaminys atitinka tokias normas arba
normatyvinius dokumentus: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, pagal
direktyvy 98/37/EB, 89/336/EEB reikalavimus.
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35 LIETUVISKAI

NUORODOS DARBUI

Greicio perjungimo jungiklio niekada nejunkite, kai masina veikia. Ji junkite tik
tada, kai masina nesisuka.

AKUMULIATORIAI
Nauiji kei¢iami akumuliatoriai savo pilng talpa jgyja po 4-5 jkrovos ir iSkrovos
cikly. ligesni laika nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie$ naudojima
ikraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatiira mazina kei¢iamy akumuliatoriy galia.
Venkite ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

[kroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi bati
Svards.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik AEG priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas
neaprasytas, leidziama keisti tik AEG klienty aptarnavimo skyriams (zr.
garantija/klienty aptarnavimo skyriy adresus brosidroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipa bei specifikacijy lenteléje esantj deSimtzenklj
numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i$ AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden, Germany, galima uZsisakyti
prietaiso surinkimo brézinius.

SIMBOLIAI

Priedas — nejeina | tiekimo komplektacija,
rekomenduojamas papildymas i$ priedy asortimento.

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
kei¢iama akumuliatoriy.

/
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NeiSmeskite elektros irengimu i buitinius SiukSlynus!
Pagal ES Direktyva 2002/96/EG del naudotu irengimu,
elektros irengimu ir ju itraukimo i valstybinius istatymus
naudotus irengimus butina suringti atskirai ir nugabenti
antriniu Zaliavu perdirbimui aplinkai nekenksmingu
budu.



TEHNILISED ANDMED

Puurimislabimdot terases
Puuri @ puidus...
Puuri ¢ tellistes ja silikaatkivides.
Puidukruvid (eelpuurimiseta)......
Poorlemiskiirus tihijooksul 1. kaigul
Paorlemiskiirus tiihijooksul 2. kaigul ...
Po6rdemoment

Pehme materjali kruvimine *1

Kdva materjali kruvimine *1..

Staatiline blokeerumismoment, 1/2. kaik *1
Kruvimisvéimsus 1 akulaenguga (2,0 Ah): 2

5x40 pehmes puidus ...........ccccovveevrinciciiciiniinns e 240 350 430, 240 350 430
Vahetatava aku pinge ..........cccccovviiiiiciiniiniieiins v 12V 144V
Puuripadruni plngutusvahemik ............................. 1,5-13mm........... 1,5-13 mm
Kaal koos vahetatava.............cooecviiecvicneniens v 2,7kg 2,8kg
Tuupilised A-filtriga hinnatud helitasemed:

Helirdhutase (K=3dB(A))........ccovrrrernrrireries v 70dB (A) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A) 90dB (A)..

Helivdimsuse tase (K=3dB(A) >85dB (A).....cce... >85dB (A)........... >85dB (A)........... 101dB (A)..covueene 101 dB (A)..
Todtades voib miratase lletada 85 dB (A).

33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm
63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm
52/22Nm............. 55/24 Nm............. 4917 NM .o 52/22Nm ............ 55/24 Nm

Tutpiliselt hinnatud kiirendus kéelaba ja kasivarre
piirkonnas .<25m/s?......... <25m/s...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

M@&btevaartused on kindlaks tehtud vastavalt normile EN 60 745.
*1 Md6detud vastavalt AEG normile N 877318
*2 Toodud vaartused on tugivaartused (2. kaik). Tegelikud vaartused véivad séltuvalt materjalist ja kruvide kvaliteedist neist kérvale kalduda.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED TOOJUHISED

Pidage kinni juuresoleva brouiiri turvajuhistest! Kaigululitit ei tohi kunagi lilitada, kui masin on sisse liilitatud, vaid alati
Kandke kaitseks kérvaklappe. Miira méju vdib kutsuda esile kuulmise ainult siis, kui masin on seiskunud.

kaotuse.

Kasutage seadmega koos tarnitud lisakdepidemeid. Kontrolli — =
kaotamine v&ib pdhjustada vigastusi. Uued vahetatavad akud saavutavad oma téieliku mahtuvuse pérast 4-5
Masinaga téotades kandke alati kaitseprille. Soovitatavad on laadimis- ja tiihjendustsklit. Pikemat AEGa mittekasutatud akusid

Kaitsekindad, tugevad ja libisemiskindlad jalangud ning péll. laadige veel enne kasutamist. o
Puru ega pilpaid ei tohi eemaldada masina t5otamise ajal. Temperatuur dle 50 °C vahendab vahetatava aku té6vimet. Véltige

. e o . ; ° . . pikemat soojenemist paikese voi kitteseadme mdjul.
Seina, lae vGi pdranda té6de puhul pidage silmas elektrijuhtmeid, gaasi- Hoidke laadija ja vahetatava aku tihenduskontaktid puhtad.
ja veetorusid.

Enne kaiki téid masina kallal vétke vahetatav aku vélja. HOOLDUS

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse. AEG
pakub vanade akude keskkonnahoidlikku Kéitiust; palun kisige oma véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada AEG

erialaselt tamijalt. klienditeeninduspunktis (vaadake brosiitiri garantii / klienditeeninduste
Arge séilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (lihiseoht). aadressid).

Laadige stisteemi PBS 3000 vahetatavaid akusid ainult siisteemi PBS Vajaduse korral vdite tellida seadme labildikejoonise, ndidates dra masina
3000 laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid. tUubi ja andmesildil oleva kiimnekohalise numbri. Selleks pddrduge

Laadijal ol hetat: ku iihenduskambri i tohi sattud klienditeeninduspunkti voi otse: AEG Elektrowerkzeuge,
metallos (Ghiseoht) oo e GUSKEMbrISse erony satuca Max-Eyth-Strafte 10, D-71364 Winnenden, Germany.

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage neid ainult SUMBOLID
kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Aarmuslikul koormusel véi d&armuslikul temperatuuril voib kahjustatud
vahetatavast akust akuvedelik valja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise korral
loputage kiiresti pohjalikult vahemalt 10 minutit ning pdérduge
vilvitamatult arsti poole.

T66 ajal tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei tohiks sattuda Enne kaiki t6id masina kallal vétke vahetatav aku
organismi. Kanda sobivat kaitsemaski. vélja.

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav
téiendus on saadaval tarvikute programmis.

/
o |11

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE
Akukruvikeerajat saab sdltumata vorgulihendusest universaalselt . .
rakendada kruvide keeramiseks. Arge kéidelge kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilisi
Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt dransidatud ofstarbel tooriistu koos olmejadtmetegal Vastavalt Euroopa
ntud seadet tonib kasutada ainult vastavailt aranaldatud otstarbele. Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2002/96/EU elektri-
m ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning direktiivi
EU VASTAVUSAVALDUS nduete kohaldamisele likmesriikides tuleb
Me deklareerime ainuvastutajatena, et antud toode on kooskdlas asutuskolbmatuks muutunud elekrilised t6ériistad

jargmiste normide vGi normdokumentidega: EN 60745, EN 55014-1, EN koguda eraldi ja keskkonnasaastlikult
55014-2, vastavalt direktiivide 98/37/EU, 89/336/EMU satetele. korduskasutada véi ringlusse votta.
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TEXHUYECKWUE OAHHBIE BBM BBM BSB BSB BSB

12 STX 18 STX 12 STX 14 STX 18 STX
[MPOM3BOAMTENBHOCTL CBEPNIEHS B CTAN 13 mm 13 mm 13 mm 13 mm
[MpOM3BOMTENBHOCTL CBEPNIEHNS B IEPEBE .34 mm 38 mm 34 mm 36 mm 38 mm
[MpOM3BOAMTENBHOCTL CBEPNIEHUA B KPNNY U kadenb ... .. - 13 mm 16 mm 18 mm
LLypynel 4y nepesa (0e3 peuaapmenwanmepnmaanm) 10 mm 10 mm 10 mm 10 mm
Yueno obopotos Ge3 Harpysky (06/MuH) 1-as nepenada . .0-400 /min’ 0-450 /min . 0-450 /min

Yueno obopoTos Ge3 Harpysku (06/MiH) 2-51 CKOPOCTb... -0-1550 /min .
MomeHT 3aTskkm

0-1650 /min

3aKpy|MBaHYIE B MSTKVIA MaTepiarn 1 33Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm
3aKpyuMBaHVe B TBEPbIA Ma‘repwan 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm
CranHecu iGN pyOLLWANOVEHT, 1-1060p0CTL2: . 52/22Nm............. 55/24 Nm............. 4917 NM ..o 52/22Nm ....covvene 55/24 Nm
Konn4ecTBoO LLIYpyYMoB, KOTOPOE MOXHO 3aBVHTUTL C QDHVIM
MOMHOCTHO 32PSDKEHHBIM akkyMynsTopoMm (2,0 Ad):*2
5x40 Msrkoe fepeso 350 430 240 350 430

Bonbrax akkymynsitopa
JlvianasoH packpbITiist natpoHa

14,4V

3,0kg 2,9kg 3,1kg

(OBbHHbIE YPOBHA HAOHACTOTHOMO LLYVA
YpoBeHb 3ByK0BOrO fasneHs (K=3dB(A)).

( 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A) 90dB (A) 90 dB(A)
YpoBeHb 38yKOBOIN MOLLHOCTH (K=3dB(A)).- (A)veeinnee >85dB (A)........... >85dB (A)........... 101 dB (A).cevevenee 101dB (A)..cvoenee 101 dB(A)
YpoBeHb LUyma BO BpeMsi paboTbl MOXET NpeBbiLLaTh 85
dB (A).
OBbI4HOE MOBBILLEHHOE YCKOPEHUE COCTABIIE. .............. .... < 2,5 M/S2............ <25m/s?...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

3HaueHvst 3aMepsICh B COOTBETCTBUM CO CTaHZAPTOM El
*1 MamepeHust cormacHo Hopmatvieam AEG Ne 877318
*2 3asiBNeHHble 3HaYEHINS SBNSIOTCA OTHOCUTENBHBIMM (2-51 CKOPOCTL). TO4Hast BENMUIMHA MOXET BapbypoBaTLCS B 3aBICKMOCTM OT MaTepUasa 1 KayecTsa LLypyrioB.

PEKOMEHAALIMM N0 TEXHUKE BESOMACHOCTU COBETDBI 10 SKCTUTYATALIMA

ﬂo»@nyﬁ(:'m,uﬁnmpamenpasmramgmwmmmmesnpwaram Hv B koem criy-iae He Nornb30BaTLCS MEPEXTHOHATENIEM CKOPOCTV MM BKIKOHEHHOM

Wenoniayi mi! 7 MOoKeT K .

hsy@'reuayun Bogneiicrave Luyva MPVBECTU K MOTEE CTyXa. o

Wenoni3yiire BCriomc HbIE PYKOSTTKU, 1 e VHCTPYMEHTOM. “Imv'n =

0TS KOHTPOMA MOAET CTalTh MVH/HON TPaBM. HoBb i aKiymynsITop 3apspKaeTcs 10 NOMHON eMKOCTV Mocne 4 - 5 33pAaHbIX LIIKIOB.

vt paBOTE C VHCTPYMEHTOM BOSTIA HAZIEBAINTE SALLUATHbIE 01k, PexoMeHmyeTcs Tepen VOnonk30aH/EM 2KKYMYTFTODE, KOTODLIM HE MOME0BAMCS HEXOTOOE BPeN,

€0 HeOOXOMYIMO 3aPSIMTE.

HayeBsaTb MepHaTKV, MPOHHbIE HECKONB3SILLIE BOTVHIV 1 (hapTyK.

He YB/paiTe 0Nk 1 0GTIOMI T/ BKTIOHEHHOM HHCTOYMEHTE Temvneparypa cabiLue 50°C CHIpKaeT PaBboToCrIOCOBHOCTH aKKyMYISTOPOB. /3beraite

N m‘ MPOAOIKVTENBHOMO HAIPEBa VIV MPSIMOID CONHEHHOMD CBETA (PMCK Meperpesa).
mmgmmwmmm(im?am, | He NoBpeyTL ¢ . — bl B4 ;

BbiHsTE aKKyMY/ISITOP 113 MALLIHbI NEPEL, MPOBELEHVEM C HEV KaKI/X-TIO0 MaHMyNELMIA. OBC/TY)XVIBAHVE

He BoIOpachIBaiiTe UCTIONE30BaHHbIE AkKyMYMSITOPb! BVECTE C AOMALLIHVM MyCOPOM W He TTOML3yIATECH AKOEOCYAMY 1 ETECHBIVA HaCTAMM TONEKO bIAEG. B ovige

oxvraitTe Vx. JycTprosoTops! Komanyn AEG npezinaraiot BOCCTaHARMEHVE CTapbiX BOGH/KHOBEHIS HEOBXOTIAVOCTI B 3AViEHe, Kompame&mg)gnpxcam HOXaIiCT,

aKKyMY/ISTTOPOR, HTOOb! SALLITUTE OKDY)KaIOLLIYHO CPELY. 00pALLIRIATEC HA OIYH U3 CEPBYICHBIX LIEHTPOB (CM. CTIICOK HALLX FapaHTUHbIX/

He xpaHuTe akkymynsmops! BVIECTE C METIVIMHECKUMM MPELMETaMI BO Vid0exaHve CEPBYICHBIX OPraH3aLYAA).

KOPOTKOTO 3aMBIKAHI. TP/ HEOGKOTYIMOCTI MOXET Gl 33Ka33H HETEX VHCTDYMEHTA C TOEXVEDHEIM

Jins 3apsinkm akkymynstopos Moaenv PBS 3000 vicrionsayiiTe Tonbko 3apsiaHbiM V300paKeHVem AeTaneii. MoxanyiicTa, ykaure AECTVBHAUHb I HOMED V1 TV

yetpoiicTeoM PBS 3000. He 3apsbkaife akkyMynsitopb [pyrvX CUCTEM. VHCTPYMEHTA 1 33KaXVITE HepTex Y BaLLiix MECTHbIX areHTOB WM HEMOCPECTBEHHO Y

He [0ryCKaeTos nonaaHys Kakyx-Nnbo METIHECKIX MOSIMETOR B aKKyMyTISTOPHBI AEG Beektrowerlzeuge, Max-Eyth-Strate 10, D-71364Winnenden, Germany.

OTCEX 3aPSIHON YCTOVICTEA BO M30EXEHYIE KOPOTKOMO 3aMbIKaHVAS.

Huorma He BoKbIBaIATE akkyMyTSITOPb AV 3apSHBIE YCTPOVCTBA U XPaHUTE UX TOMEKO

B CyX/X rMomeLLieHvsix.Cnieie UTo0b| OHy BCEITA Bbiv CyxVMUA.

AxkamynsTopHast GaTapest MOXET GbiTb MOBPEXZIEHA 11 JATb Teub MOZ, BOSAEVCTBIEM ﬂ JloronHens - B CTaHIADTHYIO KOMIVIEKTBLYAIO He BXOTV,

YPE3MEPHBIX TEMIMEPATYP W MOBBILLIEHHOV Harpy3KA. B cryae KoHTakTa ¢ MOCTARIHETCS B KAYECTBE AONONHUTESIEHON MPVHAIEXHOCTA.

aKKyMYNISTTOPHOI KVICIIOTOI HEMELJIEHHO MPOMOVTE MECTO KOHTaKTa MbIioM 11 Bozion. B

CryHae nonaaaHVs KCNOTbI B I7a3a NMpoMbIBaliTe masa B TeseHiv 10 MiHyT 1

HEMEIIEHHO 0OPATUTECH 38 MEIMLIVHCKOMN MOMOLLIHO.

[Mbirb, BosHVKatOLLIAS Moy paoTe AHHBIM MHCTPYMEHTOM, MOXET HaHECTV B 30pOBHI0.

|§

CUMBOJTbl

BoH5TE aKKYMYNSITOD 13 MaLLWHb! TIEPE/ MPOBELIEHEM C Helt

He cnezyer fonyorams e& nonapaHyis B opraHiav, HarieeaiiTe MpoTVEOTbINeBov pecrivipaTop. KEKIDCIVIGO MRHATY LA

WCMOJ/Ib30BAHVE

AKKyMyTISITOPHaST LLYPYTIOBENT CKOHCTPYVIPOBAHA 151 MPOCTOrO CBEpIIEHVS 1 He BoiGpackIBaliTe IEKTPOVHCTPYMEHT C BbmoBbIMY OTXQmAMM!

3AKDYHMBAHVS LLIYDYTIOB B MECTAX, HEODECTIEHEHHBIX SMEKTDOMMTAHVIEM. Comac+o Esponeiickoit avpexviee 2002/96/EC o omxonam ot

He N3y Tech AaHHBIM VHCTRYMEHTOM CriocoBOM, OTVHHbIM OT YKagaHHOM, QRKTVHEOOT0 U AEKTPOHHOT 000pYI0BAHAA U

HOPMATIBHOMO npeaneHenm. i COOTBETCTBYIOLLM HOPMaM HALWIOHAMBHOM MPaBa BbILLELLLIAE V3
YTOTPEGIEHHS AMEKTPOVHCTDYMEHTL| ruu,ne»anﬁopyom‘l&n

JEKJAPALIMS O COOTBETCTBUM CTAHOAPTAM EC A axonomeau Becorectoi ym

Mbl 3a5IBNISIEM HTO STOT MPOLIYKT COOTBETCTBYET CREMytOLLYM CTaHnapTam: EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, B coomeTcTBIM ¢ npaswiamy 98/37/BNVG, 89/336/BANG
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TEXHWYECKW JAHHU

[lvameTbp Ha CBPEAIOTO 3a CTOMaHa
[lvameTbp Ha CBPE/AIOTO 3 f1bPBO....

[lviameTsp Ha CBPEZIOTO 32 OOMKHOBEHM 1 CATVKATHU TYXIW . .
BuHToBE 3a 1bPBO (663 NpenBapuTenHo pasnpobuBaHe) ...... .
O6opoT Ha MpadeH Xof Ha 1. ckopocT . ..0-400 /min

OBOpOTY Ha Mpa3eH Xoz Ha 2. CKOPOCT ... . 0-1550 /min ...
BbprsiLL MOMEHT

no-criabo 3aBuHTBaHe *1 33 Nm 38 Nm 27 Nm 33 Nm 38 Nm
MO-CUIHO 3aBUHTBaHE *1 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm
CrateH Briokvpal MomeHT, 1/2. ckopocT *1 52/22Nm ............ 55/24 Nm ............ 4917 Nm ............ 52/22Nm ............ 55/24 Nm
KereLymer zaseevHTeare C 1 sepexpaHe Haakymynaropa (20Ah) 2
5X40 B MEKO [IBPBO...oooccvvvvvensisssssssssssssesssssssssssssisies svvaes 240 350 430, 240 350 430
HanpexeHe Ha aKYMYNETOPA .......ccovwwwrrsmssssassenssssssiss eveae 12V 144V
3arTerateneH Y4aCTbK Ha MATPOHHUK .c...vveveeeseseverreesenens 1,5-13mm........... 1,5-13 mm
TEITI0 C AKYMYIATOPA. .vvvrreeverersssssnsersessssssssessssssesssssseneens eeree 2,7kg 2,8kg

TWNU4HW HVBa Ha 3ByKa B

HyiBo Ha 3BykoBa MoLuHocT (K=3dB(A)).. 70dB (A)

70 dB (A)

70 dB (A) 90 dB (A) 90 dB (A)..

Hvio Ha 3BykoBa MotLHocT (K=3dB(A)).. .
[Mpv paBoTa HMBOTO Ha LLyMa MoXxe Aa Hanxebprin 85 dB
A

OLieHka 3a HOPMAHOTO YCKopeHe B 0BnacTTa Ha
pbkara.

VI3mepeHuTe CToiHOCTI ca nomy4eHy cbobpasHo EN 60 745.
*1 WamepeHo no ctaHaapt N 877318 HaAEG

BUHTOBETE.

CMNELMAITHW YKA3AHUSA 3A BE3ONMACHOCT
Cnia3BaiiTe ykasaHusiTa 3a 6e30MacHoCT oT npunoxeara GpoLuypal

Hocete cpencTBo 3a 3awmTa Ha cnyxa. Bb3neiicTe1eTo Ha LLyma Moxe Aa
npeauasika aryba Ha cryxa.

W3nonagaiiTe focTaBeHUTe C ypeaa AOMbITHUTENHU pPbkoxBaTku. 3aryGara Ha
KOHTPOMN MOXe 13 oBeae A0 HapaHsBaHS.

[Tpv paboTa ¢ MaLLmMHaTa BHar HoceTe npeanaski o4una. Mpenopsysar ce Chluo
TaKa npezanasHy PbKkaBuLV, 30paBiA N HeXITbaraLLy ce 0ByBKY, KaKTo W MpecTurika.
CTPYXKKM 1 OTUyMEHV NapyeTa /ia He Ce OTCTPaHsiBaT, A0KaTo MallvHa paboTu.
[Tpv paboTa B CTeH, TaBaHW v MOOBE BHUMaBAlTe 3a kaberu, rasonpoBoay 1
BOJONPOBOIM.

TMpeav 3ano4BaHe Ha kaksiTo e Aja e paboTy Mo MaLLHaTa 13BajeTe akymynaropa.
He naxgbpnsiiTe vaxabeHuTe akyMynatopy B OTbHS W B Mpit GUTOBITE OTMabLM.
AEG nipeznara exonorockobpaaHo ChBupaHe Ha CTapuTe akyMynatopu; Monst
rionuTaiiTe Balumst crieLyian1avpaH ThproBed,

He cbxpaHsiBaiiTe akymyraropuTe 3aenHO C MeTarnHi NpeaMeTy (OnacHoCT OT KbCo
CbEVHEHME).

Axymynaropu ot cictemara PBS 3000 fa ce 3apexaat cavo ChC 3apsaHi
ycTpoiicTBa ot cuctemara PBS 3000 laden. [la He ce 3apexaar akymynatopy ot
Apyr cucTeMA.

B rHe3noTo 3a akymyraTopu Ha 3apsigHiATe yCTpoiicTea He G1Ba ja nonagar
METaITHI YaCTV (OMACHOCT OT KbCO ChEVHEHUE).

He oTBapsiifTe akymynaTopy 1 3apsigHI YCTPOCTBA 1 M CbXpaHsiBaliTe camo B Cyxv
rnometLieHst. MaseTe rm ot Bnara.

[p1 EKCTPEMHO HaTOBAPBAHE VN EKCTPEMHA TEMMEpaTypa OT MoBpezeH!
akymyrnaTopy Moxe f1a 1aTese 6atepuiiia TesHoCT. [pu AonKp ¢ Takaga Te4HoCT
Be/Hara ©aMuiiTe ¢ Bopa 1 canyH. Mpy KOHTaKT C 04uTe BeHara uarrnakeaiTe
CTaparerHo Hav-Manko 10 M1HyTI 1 He3abaBHO noTbpCeTe Nekap.

MpaxwT, KoiTo ce 0bpasyBa npy paboTa, YecTo e BpeeH 3a 30paBeTo 1 He Gi1Ba aa
rioriaga B TsnoTo. [1a ce Hocy NOAXOAsLLA NPaX03aLLTHa Macka.

W3MON3BAHE M0 NPEAHASHAYEHUE

AKyMyTaTOPHUST BUHTOBEPT MOXE YHUBEPCAIHO [ia Ce W3oN3Ba 3a 3aBUHTBaHe Ha
BYHTOBE, KaTO He 3aBIACY OT 3axpaHBaHe OT Mpexara.

Toan ypen Moxe Aa ce W3ronasa o npeaHasHa4eHe Camo KakTo € MOCoHEHO.

CE - IEKINAPALIUA 3A CbOTBETCTBUE

[lexriapvipame Ha coBCTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye T031 NPOAYKT CLOTBETCTBA HA
CrieaH1Te CTaHaapTV v HopmaTueHN fokymenTi: EN 60745, EN 55014-1, EN
55014-2, cbobpaaHo npeanvcanvsita Ha avpextusute 98/37/EQ, 89/336/EM0.
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>85dB (A)...... >85dB (A)....... >85dB (A)......... 101dB (A).... 101dB (A)..

..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s?

11 m/s? 11 m/s?

11 m/s?

*2 MoCOMEHITE CTOIHOCTY Ca OPUEHTUPOBLYHY (2. CKOPOCT). [lE/CTBIATENHUTE CTOVHOCTV MOTAT [1a Ce parinyaBar OT TsiX B 3aBICMOCT OT Matepuara 1 oT Ka4ecTBoTo Ha

YKA3AHUA 3A PABOTATA

Hukora He 3azielicTBaiTe MpeBKIto4BaTENS Ha CKOPOCTUTE MNPy BKITKOHEHa MaLLMHA,
aCamo KoraTo MaLLWHaTa € Cripsina.

AKYMYJTATOPU
HoBuTe cMeHsieMi akymynaTopi SJOCTUraT MbJIHUS Cv kanauuTeT cnes 4-5 Lvkbna
Ha 3apexaHe 1 paspexzaaHe. AkyMynaTopy, KOUTO He ca NonaBaHu Mo-abiro
BpeMme, npeay ynotpeba Aa ce Aosapess.

Temnepartypa Haa 50°C Hamarsiea MOLLHOCTTa Ha akymyniatopa. [la ce u3bsirea no-
MPOABIKUTENHO HArpsiBaHe Ha CITBHLIE UM OT OTOMTIEHNE.

[MonabpKaiiTe YNCTY MPUCLESMHUTENHITE KOHTAKTV Ha 3apSIHOTO YCTPOVCTBO U Ha
akymynaropa.

MOAOPLXKA

[a ce u3nonasar camo akcecoapu Ha AEG 1 pesepeHY YacTy Ha. EnemenTy, unsita
roaMsiHa He e onucaHa, fia ce Aazar 3a noamsiHa B cepaus Ha AEG (Buxre
6GpoLuypara ‘lapaHLms 1 aapecy Ha Cepauai).

Ipi1 HeOBXOAMMOCT MOXETE [1a NovCKaTe 3a YPeaa ot Baluus Cepsina Wi AMPeKTHO
o1 AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden, Germany,
YepTex 3a B Cryyalt Ha eKcrnoans), kato NOCoUMTE Tvra Ha MaLLHaTa v
[LieceTumdpeHyst HoMep BbPXy 3aBockaTa Tabenka.

CUMBOIUN

Axcecoapy - He ce cbabpxar B 0bema Ha JocTaBkarta,
<am MpenopbY4BaHO AOMLIHEHIE OT MporpamarTa 3a akeecoapy.

Mpeav 3arioqBsaHe Ha KakeuTo € f1a e paboTu Mo MalLmHaTa
V3Ba/IETe akyMynaropa.

He 13xBbpnsiiTe eNeKTPONHCTPYMEHTY N BiToBuTE
otnambLy! CbobpasHo Esponeiicka AvpexTiea 2002/96/E0
3a CTap ENIEKTPUHECKM U ENEKTPOHHY Ypeay U HeltHOTO
peanuavpae B HaLWIOHaNHOTO 3aKOHOAATENCTBO
13xabeHuTe enexTPOMHCTPYMEHTV TpsibBa fa ce cubupar
OT/ENHO 11 [1a Ce NPEaBaT B MyHKT 3 eKONorocboGpasHo
peLmKrpaHe.
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DATE TEHNICE

Capacitate de gaurire in otel....
Capacitate de gaurire in lemn..
Capacitate de perforare Tn caramida si i
Suruburi pt. lemn (fara pregaurire) ........
Viteza la mers in gol prima treapta de putere
Viteza la mers in gol a 2-a treapta de putere ......
Cuplu

Cuplu scazut*1 33Nm 38 Nm 27 Nm 33Nm 38 Nm

Cuplu mare*1 . 63 Nm 68 Nm 57 Nm 63 Nm 68 Nm
Momertseicdecompimere epésae) pimateepiadepuere Boepuee. ..49/17 Nm........... 52122 Nm............. 5524 Nm............. 4917 Nm ....ccoeeeee 52/22Nm ............ 55/24 Nm
Capecitate de insurubare cu un acumuiator completincarcat (24A) 2

5 x 40 lemn moale 350 430....ciiine 240 350 430
Greutate acumulator.......... 14,4V
Interval de deschidere burghiu 1,5-13 mm

2,8kg

Greutate cu acumulator
Valoarea reald A a nivelului sunetului :

70dB (A) 70dB (A) 70dB (A) 90dB (A) 90dB (A)..
..... >85dB (A)..........>85dB (A)..........>85dB (A)........... 101 dB (A)........... 101 dB (A)..

Nivelul presiunii sonore (K=3dB(A)) .
Nivelul sunetului (K=3dB(A))
Nivelul zgomotului in timpul lucrului poate depasi
85dB (A)
Acceleratia reala masurata in zona bratului -
mainii ..<2,5m/s........... <25m/s...... <2,5m/s? 11 m/s? 11 m/s? 11 m/s?

Valori masurate determinate conform EN 60 745.
*1 Masurata conform normei AEG N 877318
*2 Valorile stipulate sunt valori de referinta (a 2-a treapta de putere). Valorile actuale pot diferi, in functie de material si calitatea suruburilor.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Va rugam cititi cu atentie instructiunile din brogura atagata. Nu actionati niciodatd intrerupatorul motorului in timp ce masina este in
Purtati aparatoare de urechi. Expunerea la zgomot poate produce functiune. Folositi intrerupatorul numai cand masina este oprita.

pierderea auzului.
Utilizati manerele auxiliare livrate cu scula. Pierderea controlului poate CAAUALATO}

provoca ranirea persoanelor. Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totala de incarcare dupa 4-5
Purtati intotdeauna ochelari de protectie atuci cand utilizati masina. Se incarcari si descarcari. Acumulatorii care nu au fost utiizati o perioada de

recomand purtarea manusilor, a incaltamintei solide nealunecoase si timp trebuie reanlcarcatyl inainte de utilizare. )
sortului de protectie. Temperatura mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta acumulatorului.

Rumegusul si spanul nu trebuie indepértate in timpul functionarii masinii. Evitati expunerea prelungfta la caldura sau radiafie solaré (risc de

Cand se | N i b p 1 i s evitafi cabjui supraéncalzire)
and se lucreaza pe pereti, tavan sau dusumea, aveti grija sa evitati cablurile - . . —
electrice si tevile de gaz sau de apa. Contactele incarcatoarelor si acumulatorilor trebuie pastrate curate.

Scoateti acumulatorul inainte de a incepe orice interventie pe masina. INTRETINERE

Nu aruncati acumulatorii uzati la containerul de reziduri menajere si nu i
ardeti. AEG Distributors se ofera sa recupereze acumulatorii vechi pentru

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Dacé unele din

tocti didlui inconiurat componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugam contactati
protectia mediulul inconjurator. unul din agentii de service AEG (vezi lista noastré pentru service / garantie
Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de scurtcircuit) Dacé este necesara, se poate comanda o imagine descompusé a sculei. VA
Folositi numai incércatoare System PBS 300 pentru incarcarea rugam mentionati numarul art. Precum si tipul maginii tiparit pe eticheta si
acumulatorilor System PBS 3000. Nu folositi acumulatori din alte sisteme. comandati desenul la agentji de service locali sau direct la AEG

Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locasul pentru Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strafie 10, D-71364 Winnenden, Germany.

acumulator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit)

Nu deschideti niciodata acumulatorii si incércatoarele si pastrati-le numai in
ncaperi uscate. Pastrati-le intotdeauna uscate .

Acidul se poate scurge din acumulatorii deteriorati la incarcaturi sau
temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator, spalati
imediat cu apa si sapun. In caz de contact cu ochii, clatiti cu atentje timp de
cel putin 10 minute si apelati imediat la ingrijire medicala.

Praful care apare cand se lucreaza cu aceasta scula poate fi daunator
sanatatii si prin urmare nu trebuie s& atinga corpul. Purtati o masca de
protectie corespunzatoare impotriva prafului.

SIMBOLURI

Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul standard ,
disponibil ca accesoriu

Intotdeauna scoateti stecherul din priza inainte de a
efectua interventii la magina.

7
o ({1

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Masina de gaurit/ de ingurubat cu acumulator este destinata operatiunilor de Nu aruncati scule electrice in gunoiul menajer! Conform
gaurire si insurubare , pentru utilizare independenta , departe de sursele de directivei europene nr. 2002/96/CE referitor la aparate
alimentare. electrice si electronice uzate precum si la transpunerea

Nu utilizatj acest produs in alt mod decét cel stabilit pentru utilizare normala acesteia in drept national, sculele electrice trebuiesc
colectate separat si introduse intr-un circit de reciclare
DECLARATIE DE CONFORMITATE ecologic.

Declardm pe propria raspundere c& acest produs este in conformitate cu
urmatoarele standarde sau documente standardizate EN 60745, EN 55014-
1, EN 55014-2, in conformitate cu reglementarile 98/37/EC, 89/336/EEC .

Ce05 %

Volker Siegle
Manager Product Development
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